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మో భవిష్యత్తును తీర్చిదిద్దే 


+ నోట్‌పుస్తకం ఏ కాగితంతో చేసినదైనా ఫర్వాలేదా ? 
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.... ఆ€|! మోరు కాదంటారని మాకు తెలుసు! 
అత్యంత ముఖ్యమైన విషయాలను పొంధదువరచుకొని 
మోబంగారు భవిష్ణుత్తును రూపొంపించుకోనే. మో నోట్‌పుసన్త కాల 

కోసం మేమెంతగానో శ్రమించి అన్ని విధాల మోరు 

మెచ్చుకొనే విధంగా తయారు చేశాం - ఈ స నోట్‌వుస్తకాలు! 

శ్రీ నోట్‌వుస్తకాలలోని కాగితం ఎంతో శ్రేష్టమైనది మరియు 
ఆధిక నొఖ్యుత కలవి. వాడకంలో ముడుతలు పడదు. సిరాను 
పాకనివ్వదు. దూళ్లు. తిన్నగా ఉంటాయి. 


శ్ర నోట్‌వుస్త కాల విస్త్రుత శ్రేభీ చూడండ - రూళ్లవి. ఒకవైవు 

ఢూళ్లూ , రెండో చైవు ఖాళీగా ఉండేవి. రూళ్ల్ళు లేనివి. చదరవు 

గళ్లవి లేదా గణతం కోనం ప్రత్యేకమైనవి. ఇంకా ఎన్నెన్నో! 
అతి సరనమైన ధరలో లభిస్తున్నాయి 
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శ్రి రాయలసీమ పేపర్‌ మిల్స్‌ లిమిటెడ్‌ 
ఆదోని-518 301 ఆంధ్ర ప్రదేశ్‌ 

వ్యాపార వివరములకు నం(వదించండి: 
శ్రీరాయలసీమ సేవర్‌ మిల్స్‌ లిమిపెడ్‌ 
5-8-512, చిరాగ్‌ అలిలేన్‌ హైదరాబాద్‌-500 001 





మాకు ఏ విధమైన అదసపు ఖర్చు లేకుండా 
మా హాస్యపు వ్పున్తకయిల సంఖ్య ఎరుగుట 
గమనించండి. అవును మో హాన్యపు 
పుస్తకములు సంఖ్య అథనపు ఖర్చు లేకుండా 
'ఫెరుగుతుంది. 8 జోక్స్‌పై ఖాళీ కవర్చును 
ఇచ్చి వేజ్‌ డిస్కీఫన్‌ కామిక్‌ ఉవితముగా 
తీసుకొనండి. 


జోక్స్‌ ఖాళీ కవర్సును మా దగ్గరలోనున్న ఏదైన మార్చిడి కేంద్రములో 
ఇచ్చి వేజ్‌ డిన్నిఫన్‌ కామిక్‌ ఉచితముగా తీసుకొనండి లేదా 
ఈ [కింది వరునామాకు [వాయండి, 
మిస్టర్‌ జోక్స్‌ 
పి.ఓ. ఆరోవిల్లి-605 101 


1౮౮ 1987 














క₹మ్స్‌కాల్‌-86 
ఆర్ట్స్‌ అండ్‌ (కాఫ్ట్స్‌ అడ్జెసివ్‌ 


పగిలిన బొమ్మలు, వర్నిచరు పామాస్తు, ఫోటో _ఫేములు, కూడా ఎంతో గొచ్చగా వవికొస్తుంది! 






ఇండ్లో వసువులు, ప్యాకేజింగులు, బహందతి ప్యాకెట్లు కొత్త శేమికాల్‌ 86 వెనుక శేమిన్‌ వారి స్వంత 
వగైరా వగైరా, వరిశోధపే.ఆభివృద్ది కృషి ఉంది, సౌత్యుకమమెన. ఆరు, 
కొత కేమికాల్‌-86 వాటివి కాళ్యతంగా అతికించి సైషవరీ పాొమాన్లమే మీకందించడంలో యాలైపేళజు " 
వేసుంది. త్వరగా మవాయాసంగ్యా చౌకగా కూడా! ఇది మేంచిన ఆమథపం ఉంది, ఆవ్నిట్‌కం పే ముఖ్యంగా 
మీ యింట్లో ఉండవలవిన ఆక్యంక అనువైన బహం నాణ్యత కై కేమిన్‌ ఆర్రించిన ఖ్యాతి ఉంది. 





(వయోజన అరైనివ్‌. మీ న్వంశ చేతులతో కళా వృజనకు 


(్ర మరింత మంచి అడ్లెసివ్‌. 


కేన్లిన మ్రైవెట్‌ లిమిటెడ్‌, స్టేషవకీ డివిజన్‌, బొంబాయి.488 161. 
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మిఠాయిల మహారాజు కొత్త మిఠాయి అం౦దిస్తున్నాడు- 
కాళీ రుచిని న. ఆనందించడానికి ! 





రకరకాల స్యారిస్‌ ఎంచ 
కారమిల్కా 

చాకొలెట్‌ ఎక్లెయిల్స్‌ 
బై్ర-మ 8 చాక్షెయిర్స్‌ 
కోకో నెట్‌ [కీమ్‌ 


(గ్రాం 
70సుంటుత్వురాలకుత్తుగా 
దుళయిలలో మొప్పమొదట్‌ సరు. 
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లాల్‌ 
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ప్యారీస్‌ అందిస్తున్న (శేస్టమైన తయారి 
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నంస్థాపకుడు పే కపాణి' 
నంచాలకుడు ।: నాగిరెడ్డి 


నెల బేతాళక | “థెర్యవంతుడు” ]కు ఆధారం, 


జొన్నలగడ్డ రామలక్ష్మీ రచన, 
ఎంతటి తెలివితటలు కలవాడైనా, ఒకసారి 
దురాశాపిశాచానికి లొంగిపోవడం జరిగితే, అతడిలో 
నిత్యవినితులా, సాథధ్యాసా ధ్యాల 
నశించి, తప్పక చిక్కులపాలవు 
వాడి సౌక్ష్యుం'' అన్ను కథలో, ౦౧మా వ 
కుంటా. 
అవురవాణి 
లోకయా కా నయో లలా, దాశ్లిణఖ్యం క్యాగ+లకా, 
పంచ యత న విద్యంఠతే, న తత దివనం వసేత్‌. 
((_బళుకుతెరువు, న్యాయం, లజ్జ, దీనులపట్ల కరుణ్క త్యాగ 
బుద్ది--ఈ అయిదూ లేనిచోట ఒక్క రోజు కూడా నివసించ 
కూడదు. ] 


తానని 


సంపుటి 81 జూలై "87 సంచిక 1 


విడీ (పతి ౩ కజక్‌ 0 











హాల్లిక్స్‌ బిస్కెట్లది సాటిలేని దచి 
అము తినడానికీ పిల్డై లెన్ని వున్నాయి వేచి, 
నా (నాగ శ్ర 
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వుప్ప నంగీతం ! 
జపానుచేశానికి చెందిన కాస్త్రవే త్తలు కొందరు......పువ్చదళాల 
నుంచి వెలువడే సూమ్మమైన కదలికలను కంప్యూటర్ల ద్వారా 
సంగీతంగా మార్చేవద్ధతిని కనుగొన్నారు, ఇంకా (ప్రారంభ। 
దశలోనే ఉన్న ఈ _పయత్నం త్వరలో కార్యరూనం, సు 
గలదు | 


ఇరవై భాషల నిఫంంటువు | 
హంగరీలోని ఇంటర్‌ నేషనల్‌ కౌన్సిల్‌ ఆఫ్‌ మ్యూజియాలజీ 
“సంస్ద తరపున __2 దేశాలకు చెందిన 100 మంది విద్యా 


వే శల వది న కషి వ నరక 


(కల. 


పక్షుల జుత్మహత్య 

మహారాష్ట్రంలోని థానేజిల్లా మూరాబాద్‌ తాలుకాలో 01 మీ! 
ఎత్తయిన మాల్‌ షెక్‌భూట్‌ అనే నర్వతశఖరం మీద ఒక 
'లోయ ఉన్నది. యేటా కొన్ని వారాలపాటు పొగమంచుతో, 
కూడుకున్న ఉధృతమైన గాలులు వీచడం వల్ల, ఆక్కడ 
రకరకాల పక్షులు గుంపులు గుంప్పలుగా చచ్చిపోతున్నాయి! 





వురిచిపోయింన సమాధి! 

గ్షా॥ తేజాసింగ్‌ కుమారుడైన దోరిస్‌ సింగ్‌... రెండవ 'వ్రవపంచ 

యుద్ధంలో లికుయానియాలో నాజీ దుర్మాకమణ దారులతో 

వీరోచిళకంగా పోరాడి ప్రాణత్యాగం చేశాడు, ఇటీవల కొందరు 

బడిపిల్లలు సాహనవీరుడయిన ఆ బాలుడి సమాధిని కను 
_గోన్నారు. వ్రస్తుతం సింగ్‌ సతీమణి రష్యాలోని ఉజ్బెకిస్థాన్‌లో 
'నివనిస్తున్నది, ౨ 


య య. 











పురాణ గాథలు " 
రేవు 
న్‌ల 


వౌగలరాజ్య రాణీ చేమ ఆప్పరూససౌందర్యవతి. తన అందచందాలకు, ఆమె లోలోనల ఎంతగానో 
మురిసిపోయేది, ఆమెలో ఇసుమంత గర్వం కూడా ఉండేది, 

రాజు బుద్దుడి బోధలు విని ఆయన శిష్యుడయ్యాడు, రాణి కూడా బుద్దుడి దర్శనం చేసుకోవడం 
మంచిదని ఆయన ఆశిందాడు. క్రాని రాణి అందుకు సుముఖంగా లేదు. దానికి కారణం రాణికి బుద్దు 
డం పే గౌరవం లేకపోవడం కాదు. కాని, ఆయన బాహ్య సౌందర్యానికి విణవనిన్వడని విని ఉండడం 
నల్ల, తనపట్ల ఆదరం చూసడేమో అని ఆమె సందేహించింది । 

ఒకనాడు రాజసభలో ఆస్థానకవి, రాజోద్యానమైన వేణువన వసంతళోభను అభివర్లీస్తూ కొన్ని 
సద్యాలు చదివాడు, ఆ వర్ణనను వినగానే, రాణికి వేణువనాన్ని చూడాలన్న కోరిక కలిగింది, మర్నాడే 
ఆమె ఉద్యానవనానికి బయలుదేరింది. 

ఆ సమయంలోనే బుద్దుడు కూడా వేణువనంలో మకాం చేసి ఉన్నాడు, అయితే ఆ విషయం 
రాణికి తెలియదు. ఒక నృక్షం చల్లటినీడలో బుద్దుడు విశ్రాంతి తీసుకుంటున్నాడు. నవయౌవనంలో 
ఉన్న ఒక అందాలరాశి సక్కన నిలబడి ఆయనకు మెల్లగా వీస్తున్నది. ఆ దృశ్యాన్ని చూని రాణీ 
ఆఅమితాశ్చర్యంతో అటుకేసి నడిచింది, ఆమె వాళ్ళను సమీపిస్తున్నకొద్దీ, బుద్దుడి వక్కన ఉన్న 
ఆందాలరాశ అందాలు [క్రమక్రమంగా కనుమరుగవుతూ, శిరోజాలు నెరసిపోయి, నడుం వంగి, చర్మం 
ముడతలు పడీ సృద్దావ్యం ఆపరీంచింది 1 

తనకు సేవచేస్తున్న అప్పరసద్వారా బుద్దుడు..._కేమకు యౌవనం, బాహ్యసౌందర్యం ఎంతటి 
క్షణిక మైనవో (వ్రత్యకంగా చూపాడు, కాశ్వత సౌఖ్యాన్నిచ్చే అఆంతఃసౌందర్యం గురించీ, ధర్మజీవనం 
గురించీ బోధించాడు. క్షేమలోని గర్వం తొలగిపోయింది, ఆమె బుర్దుడి పాదాలకు (పణమిల్లి ఆయన 
శిష్యురాలయింది | 








_పరిపాలిస్తూండేవాడు. ఆయనకు యిద్దరు 
కొడుకులు. పెద్దవాడు చందాంగుడు. చిన్న 
' వాడు తారాంగుడు, వృద్ధుడైన తండి 
మరణఖించేనాటికి యి ద్‌ రూ యుక్త 
వయను్క్కు_లయ్యారు. 

తండి మరణానంతరం, చండాంగుడు 
అనంగదేశానికి రాజయ్యాడు. లక్ష్మణుడి 
లాంటి తారాంగుడు, పరిపాలనా 
విషయాల్లో, అన్నకు చేదోడు, వాదోడుగా 
వురణేవోడు; ఆ అన్నదమ్ముల సఖ్యత, 
అందరికీ ఆశ్చర్యం కలిగిస్తూండేది, 
దిసవమ౦౮౦తా తీరిక 
సాయం 
సమయంలో, రాజ[పాసాదానికి దాపుల 


చందాంగుడు 
చిక్కని రాజ కా ర్యాల్లో గడిపి, 
నున్న ఉద్యానంలో, ఏకాంతంగా కొంత 
సేపు విశాంతి తీసుకునేవాడు. అలాంటి 
క ల క్‌ 


మాం 'కగ0 


తారాచందుడనే రాజు, అనంగదేశాన్ని 









అక్కడికి వచ్చి, ఏవైనా ముఖ్య విషయా 
లుంకేు, వాటి గురించి అన్నతో మాట్లాడి 
వెళ్ళిపోయేవాడు. 

ఒకనాడు చం దాంగుడు, తమ్ముడిని 
సరిహధ్ధు రాజ్యమైన చంపక రాజ్యానికి 
పని మీవ పంపాడు. ఆ సాయం[తం అన్ని 
కార్యకలాపాలూ ముగిసినమీదట, 
చం. దాంగుడు ఈఊద్యానవనానికి వెళ్ళాడు. 

(కమంగా సూర్యుడ స్తమించి, 
మూలలా చీకటి 
చందాంగుడు [పాసాదానికి బయలు 
దేశాడు. ఆ సమయంలో, అతడొక 
వాదరింటిపక్కననడుస్తూండగా, ఆహారం 
కోసం గాతిస్తున్న నాగుపామొకటి, అతడి 
కాలును కాటువేసి, జరజరా పొదల్లోకి 
పారిపోయి ౦ది, 

పాము కాటువేయగానే, బాధతో 
న. పెద్దగా కేక పెట్టి పడి 












నలు 
కమ్ముకోసాగింది. 













గంగి శెట్టి శిపకుమార్‌ 





టా ౯2 








చా కాలా లాలా” - = వివాన్యనాఅనననను కనాన న నాన కాయా 
, పోయాడు అఆ కేక వింటూనే భటులు అతడు యిలాంటి అవకాశం కోసమే. 
' అక్కడికి వచ్చి, స్పృహ కోల్పోతున్న ఎదురుచూన్తున్నాడు. రాజవంశాన్ని తుద 


' చంద్రాంగుణ్ణి అంతఃపురానికి తీనుకు ముట్రించి, అనంగదేశానికి రాజు కావా, 


| 
' పోయారు. వైద్యులు ఆయనకు చికిత్స అన్న కోరిక, ఎంతో కాలంగా అతణ్ణి, 
(ప్రారంభించారు. బాధిస్తున్నది. రాజు కదిలేందుకూ, 


సరైన సమయానికి ఆస్థానవైద్యులు మాట్లాడేందుకూ అశక్తుడు. కనుక, చిన్న 
చేసిన చికిత్సవల్ల, చందా౦గుడికి వాళ్లి ముందు హతమార్చితే, తర్వాత 
(పాణం దక్కిందిగాని, నోటిమాట పడి రాజు ఆటంకాన్ని తేలికగా తొలగించుకో 
_ పోయింది. వచ్చు! 
ఉద్యానవనంలో, పాములజాడయింత ..- ఇందుకుగాను. మంతి, ఒక పథకం 
' వరకూ, ఎవరూ కనీ వినీ 'ఎరుగనిది. తయారు చేసి, అందరితో, '' మహారాజు 
.శాజును హతమార్చడానికి ఎవరైనా గారికి జరిగిన (ప్రమాదం వెనక, ఏదో 
_కుటపన్నారా? అన్న అనుమాన౦ కుట వున్నదాంట్లో సంశయం లేదు. 
కొందరికి కలిగింది. ఈ సంగతి మర్యతి ఆయన ఉద్యానంలో వాహ్యాళికి వెళ్ళే 
సమయం, సందర్భాలు ఎరిగినవాడే, 
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యీ కుటకు కారకుడై పుండాలి. ఒకటి, 
'రెండు రోజుల్లో---తగిన. సాక్ష్యాధారాలు 
ఆ కుటదారుణ్ణి ఉరి 
'కంబం ఎక్కి 0౦ంచగలను,”" అనసాగాడు. 
' రెండురోజుల తర్వాత, చంపకదేశంలో 
వున్న తారాంగుడికి, తన. అన్న పాము 
' కాటుకు గురయినవార్త అందింది. అతడు 
' వెంటనే బయలుదేరి రాజధానికి వచ్చి, 


వాడితో రహస్యంగా, “'ఒరే, నీ అదృష్టం 
పండబోతున్నది! అందుకే, నిన్ను. 





పిలిపించాను, అన్నాడు. 
పాములుపక్టువాడు, ఎంతో వినయంగా, 
““అయ్యా, ఆ అద్భృష్తమేమిటో దయచేసి. 
చెప్పుండి !*” అన్నాడు. 
“'నువ్వు, మన రాజుగారి తమ్ముడు 
+ తారాంగుడిని" గురించి వినే వుంటావు. 





చం[దాంగుడికి తగిన చికిత్స చేసేందుకు, 
'మరి కొందరు ఘనవైద్యులను నియ 
' మించి, రాజ్యపాలనా భారం తన చేతికి 
తీసుకున్నాడు. 


అతడు ఐదారు రోజుల [కితం, నిన్ను, 
పిలిపించి, కాటువేస్తే మరణం తప్పనంత 
విష్మపభావం గల పాము నొకటి కొన్నట్టు, 
రేపు "నిండుసభలో, జ౦కుగొంకులు 





లేకుండా చెప్పాలి. మిగిలినదంతా, నేను 
చూనుకుంటాను. పని ముగిశాక, నీకు 
ఐదువేల వరహాలిస్తాను. నీ జీవితం, ఏ 


(ఈ లోపల మంతి, తనకు నమ్మకమైన 
ఒక భటుడి ద్వారా, నగరంలో పాములు 
| పట్టడంలో (పసిద్ధుడైన ఒక లై పిలిపించి, 
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శకూచింతలు లేకుండా, హాయిగా గడిచి 
' పోతుంది," అన్నాడు మంతి. 

పాములు పస్టువాడు, ““సరే, తమ 
| ఆజ్ఞ 1'' అని, మంతికి నమస్కరించి 

వెళ్ళిపోయాడు. 

మర్నాడు నిండుసభలో మంతి సఖి 
కుల నుద్దేశించి, ““వమహారాజుగారినిపాము 
కాటు వేయడం వెసక, పెద్ద కుట వున్న 
' దని, తగు సాక్ష్యాధారంతో, నిన్ననే 
తెలుసుకున్నాను. పోహారాజుగారు [ప్రమాద 
వశాత్తూ, పాము కాటుకు గురికాలేదు. 
ఇప్పుడు. సింహాసనంలో వున్న తారాంగుడే, 
'పదవీకా౦క్ష కొద్దీ, అన్న _పాణాలు తీసేం 
దుకు ఒడికట్టాడు' ' అన్నాడు, 


గే 


మంతి యిలా చెప్పగానె, సభలో పెద్ద 
కలకలం బయలుదేరింది. తాఠాంగుడు 
నివ్వెరపోయాడు. 

మంతి మందహాసం చేస్తూ, “నిజమే, 
ఈ సంగతి, మీలో చాలామందికి ఆశ్చర్యం 
కలిగించవచ్చు. నేను కూడా చాలా 
ఆశ్చర్యపోయాను, మొదటిసారిగా 
విన్నప్పుడు. కాని, బలమైన సాక్ష్యాధారం 
లభించాక, పూర్తిగా నమ్మకం కలిగింది,” 
అని, భటులకు, పాములుపళ్టువాఖి 
హాజరుపరఛమని ఆజ్ఞాపించాడు. 

పాములుపస్తువాడు సభలోకి వచ్చి, 
దిక్కులు చూస్తూ నిలబడ్జాడు. అప్పుడు 
మంతి, వాడితో, ''ఒరే, నీకొచ్చిన భయం 
ఏమీలేదు. నిజం చెప్పు!'" అన్నాడు. 

తారాంగుడు, యీ జరుగుతున్సుది 
నిజమా, కలా అన్నట్టు విస్తుపోయి, 
పాములవాడికేసి చూడసాగాడు. పాముల 
వాడు, ఒకసారి గొంతు సవరించుకుని, 
“'అయ్యలారా, నేను నిజం చెబుతున్నాను! 
రాజుగారిని, ఆయన తమ్ముడు నిజంగా. 
పాముకాటుకు గురిచేశాడో లేదో, నాకు 
తెలియదు. కాని, మం(తిగారు, ఒక, 
భటుడి చేత నన్ను పిలిపించి, ధనాశ 
చూపి, రాజుగారి తమ్ముడు, నావద్దనుంచి 
విషసక్పాన్నాకదాన్ని కొన్నట్టు సభలో 
చెప్పమన్నారు. అడుగో, మంత్రిగారు, 


చందమవనూదు 


' నాపద్ధకు పంపిన భటుడు, ఆ ద్వారంవద్ద 
నిలబడి వున్నాడు,” అని చెప్పాడు, 

తన పథకం తారుమారైనందుకు, 
.మంతి ఎక్కడలేని కోపంతో, ''ముందు, 
ఈ అబద్ధాలుపలికే పాములవాళణ్లి శిర శ్చేదం 
చేయండి !'' అంటూ అరిచాడు. 
' ఆవెంటనే, తారాంగుడు సింహాసనంలో 
నుంచి లేచి భటులకు, "ఈ: దుష్ట 
మంతినీ, ద్వారం దగ్గిరనుంచి పారిపో 
జూస్తున్న భటుళ్లీ బంధించండి !'' అని 
ఆజ్ఞాపించాడు. 

భటులు క్షణాల మీద వాళ్ళి ధ్‌ ర్నీ 
బంధించారు. తారాంగుడు, పాములు 
పస్టేవాడితో, '' పేదవాడివై వుండీ, ధనాశకు 
లొంగక, నిజం చెప్పి, ఎంతో రాజభకిని 
చూపావు. నీ కారణంగానే, సభాముఖంగా 
మంతి దుర్చుద్ధి బయటపడి౦ది,'"' 
అన్నాడు, 

అందుకు పాములుపస్టేవాడు, “మహా 
రాజా, మంటతిగారు భటుడి చేత నన్ను 
పిలిపించి, సాక్ష్యం పేరుతో పెద్ద అబద్ధం 





















చెప్పమనగానే, 














ఆయన క్ముట, నాకు, 
తెలిసిపోయింది. ఆయన పాములాంటి 
వాడని పసిగట్టాను. నా వృత్తే పాములు | 
పట్టడం గదా! ఆయన చెప్పినదానికి, 
అప్పటికి సరే అని, సభలో ఆయన కుట. 
బయట పెట్టాను, '' అన్నాడు. 

తారాంగుడు, వాడి మాటలకు ఎంతో 
సంతోషించి, ''నీవంటె రాజభక్తికల 
వాడు, పాములుపట్టి బతకడంకాదు--ా. 
మా ఆస్థానంలో ఉద్యోగిగా వుండడం 
అవసరం1'' అని, వాడికి అప్పటికప్పుడే, 
ఆస్థానంలో మంచి పదవియిచ్చాడు. 

తర్వాత, తారాంగుడు మంథతిని కారా 
గారంలో వేయించి, తన అమాయకత్వం 
కొద్దీ మంతికి సాయపడిన భటుణ్థి. 
క్షమించి వదిలివేశాడు. 

కొన్నాళ్ళకు, వైద్యుల చికితృవల్ల, 
పూర్తిగా ఆరోగ్యవంతుడైన అన్న చం దాం 
గుడికి సింహాసనం అప్పగించి, తా రాంగృుడు 
ఎప్పటిలాగే అతడికి రాజ్యపరిపాలనా 
విషయాల్లో సాయపడసాగాడు. 


నాకరా 
1/4 దం | 
వా! 1. కం, 





' హొమాలయ పర్వత (పాంతాన గల, 
చంపకవనంలో, జ్ఞానసూర్యు డనే పండి 
తుడు గురుకులం నడుప్పుతూండేవాడు. 
ఆయన వేదవేదాంగాలనూ, ఉపనిషత్తు 
'అనూ కుణ్ణంగా అధ్యయనం చేసిన మహా 


పం నళ దేశదే శాలనుంచి విద్యార్థులు 


వచ్చి, ఆయనవద్ద విద్యాభ్యాసం చేన్తూండే 
వాళ్ళు, 


ఒక రోజు ఉదయం జ్రాననూర్వ్యుడు, 


' కొంతమంది శిష్యులకు, ఒక వటవృక్షం 


కింద కూర్చుని పాఠాలు చెబుతూండగా, 
దక్షిణాపథ0౦ నుంచి చకతీర్ధు డనే 
పండితుడు, ఆయనను చూ డవచ్చాడు; 

చ[కతీర్టుడు, జ్ఞాననూర్వ్యుడికి, తనెవ 


రైందీ చెప్పి, ''దేశదేశాలన్నీ సంచరిస్తూ, 
'ఎంటీరో ఉద్దండులైన పండితుల్ని వాద 


నలో ఓడించాను. కాని, తమ పేరు ప్రఖ్యా 
తుల గురించి విన్న తర్వాత, తమను 


కూడా వాదనలో ఓడించితే తప్ప, నాకు 
మనశ్శాంతి కలిగేలాలేదు,"' అన్నాడు. 

ఆ మాటలకు జ్రాననూర్యుడు మంద 
హాసంచేసి, ''అలాగా! అయితే, మీరు, 
పాటలీపు.తంలో వుంటున్న, నా శిష్యుడు 
సరళకుళ్ణు కూడా ఓడించే, ఇక్కడికి 
వచ్చారా ?“" అని. అడిగాడు. 

చ[క్రతీర్థుడు అశ్చర్యపొతూ, “నేను 
పాటలిపు[తత౦లోని పండితు లందర్శీ, 
వినాడో ఓడించాను. అయితే, మీరు చెప్పిన 
పేరుగల పండితుడెవడూ, అక్కడ నాకు, 
తట్ట నథకి య, అన్నాడు, 

'సరళకుడు నిగర్వి; నిరాడంబరుడు. 
తన పాండిత్యం యింతవరకూ, ఎవరి 
ముందూ (ప్రదర్శించి వుండకపోవచ్చు. 
అందువల్లనే, అతడి పేరు పాటలిప్పుతంలో 
చాలామందికి తెలిసివుండదు. మీరు నాతో 
వాదించాలనుకు౦కేు, ముందుగా 





కమలిని 





' వుంటుంది,'"" అన్నాడు జ్ఞానసూర్యుడు. ఆ 


' _ ఇది విని చకతీర్థుడు కోపాన్ని ఆపు 
కుంటూ, ““నాతో వాదనకు దిగకుండా 


సరళకుణ్ణి ఓటమి పాలు చేసి రావలసి (7 పో 


తప్పించుకునేందుకు, మీరిలాంటి సాకు 


చెబుతున్నట్లు, నాకుతోస్తున్నది, "అన్నాడు... ] 


ఇందుకు జ్ఞానసూర్యుడు,  అతళ్లి 
మందలిస్తున్నట్టుగా, “నన్ను వాదనకు 
పురిగొల్బచూసున్నది, మీరు! ఆందువల్ల, 
నే- పెట్టిన నియమాన్ని ఒప్పుకుతీరాలి,'' 
అని, చ్యకతీర్థుణ్ణి పంపించివేశాడు. 

కొన్నాళ్ళ తర్వాత, చ (కతిర్థుడు.పాటలీ 
, ప్వుతంచేరి,చివరకుసర ళకుడి ఇల్లుతెలును 
కున్నాడు. ఆ సమయంలో సరళకుడు, 
తన శిష్యులతో శాస్త్రచర్చ చేస్తున్నాడు. 

చ(కతీర్థుడు, ఆది ముగిమేవరకూ ఆగి, 
సరళకుడికి తనను గురించి పరిచయం 


చేసుకుని, “ఇప్పుడు జరిగినద౦తా 
' విన్హాను. ఇంతకూ, మీరు శిష్యులకు 


పాఠాలు చెబుతున్నారా? లేక వాళ్ళు, 
మీకు విద్యాబోధ చేస్తున్నారా? 
సంశయం కలుగుతున్నది, '' అన్నాడు. 

అందుకు సరళకుడు చిన్నగా నవ్వి, 
''నా పాఠశాలలో, అటువంటి పట్టింపు 
లేవీ వుండవు,'' అన్నాడు. 

'“'“అంతా అయోమయంగా వున్నది! 
నేను, మీతో వాదనలో గెలవాలని యింత 


అన్న 


చందమామ 





దూరం వచ్చాను. అది జరిగాక, మీ' 
గురువుగారైన జానసూర్యుడితో, వాదించ 
వలస వున్నది," అని జరిగినదంతా 
చెప్పి, “'మీరు, నాతో వాదనకు సిద్ధంగా, 
వున్నక్లు గదా!'' అన్నాడు చ కతీర్థుడు. 
సరళకుడు, “వాదమా! నేనెవరి, 
తోనూ, ఎటువంటి వాదనకూ ..దిగనని, 
మా గురువర్యులకు తెలును: ఆయన, 


మిమ్మల్ని నాతో వాదనకు -పంపారన్న 


మాట, నమ్మశక్యంగా లేదు,” అన్నాడు. 

ఇది వింటూనే, చ[కతీర్థుడు అవహేళ, 
నగా, “మీ గురుశిష్యులిద్దరూ, నాతో వాద 
నకు దిగకుండా, తప్పించుకోవాలన్న ఉద్దే 
శంలో వున్నట్లు కనబడుతున్నది. మీరు 


[| / 











' ఓటమిని అంగీకరించినట్లు ఒప్పుకుం కే, 
' నాదారిన నేను. వెళతాను,” అన్నాడు... 
“నేను, మీతో వాదనకు దిగనన్నాను 
| కాని, జ్ఞానానికి సంబంధించిన న 
పిషయంలో అయినా, చర్చకు ఎప్పుడూ 
సంసిద్ధుడ నే," అన్నాడు సరళ కుడు. 
| _ “అందువల్ల, నాకు కలిగే[ పయోజనం 
ఏమిటి?'' అన్నాడు చక తీర్థుడు కోపంగా. 
సరళకుడు ఎంతో శాంతంగా, “పండి 
తులు, తోటి పండితులతో విషయ చర్చకు 
దిగినప్పుడే, తమసుకున్న జ్ఞానాన్ని వారితో 
పంచుకోవడానికీ, పెంపుచేసుకోవడాని 
' క్యడా అపకాశం వుంటుంది. అలాకాక, 
వాదనకు తలపడిన పక్షంలో ఒకరినోరు 
మరొకరు ముందుగా మూయించాలన్ను 
(పపయత్నం జరుగుతుంది. అందువల్ల, 
పండితులు తమకున్న జ్రానంకన్న, అజ్ఞా 
నాహంకారాలనే ఎక్కువగా (ప్రదర్శించే 
' ప్రమాదం వున్నది. ఈ కారణంవల్లనే 
నేను, తమతో వాదనకు దిగనన్నాను. 
, అన్యథా భావించకండి,'' అన్నాడు. 





తుడుగా కీర్తి సంపాయించాడు, 








చ[కతీర్థుడు, యా మాటలువిని, కొంత 
సేపు మౌనంగా వూకుకుని, సరళకుడి 
దగ్గిర సెలవు తీసుకుని, జానసూర్యుడుండే 
చంపకవనానికి బయలుదేరాడు. 
తిరిగివచ్చిన చక తీర్థుళ్ణి చూసి, జ్ఞాన 
సూర్యుడు, ''సరళకుడు కనిపించాడా ? 
వావనలో అతణ్ణి జయిం౦చివచ్చారా ?"' 
అని ఆడిగాడు. 
చ్మకతీర్ధుడు, జానసూర్వ్యుడి పాదాల 
ముందు మోకరిల్లి, ''జానమన్నది 
అవధులు లేనిది; అది వి ఒకరిసాతూ 
కాదు,'' అని, సరళకుడు అన్న మాటలు 
ఖ్రాననూర్వ్యుడిక చెప్పి, ''ఈ సంగతి నాకు 
తెలిసేందుకే, మీరు నన్ను సరళకుడి 
దగ్గిరకు పంపారు. నేను, సరళకుడిలాంటి 
పండితుళ్ణై కావాలనుకుంటున్నాను. అది, 
మీ శిష్యరికంల్యోనే సాధ్యం," అన్నాడు. 
జ్రానసూర్వ్యుడు, అతఖ్ధి లేపనెత్తి, 
శిష్యుడుగా స్వీకరించాడు. ఆ తర్వాత 
కొన్నేళ్ళకు, చ్నక తీర్టుడు గొప్ప పండి 






















(పదిహేను నంవత్సరాల కాలం గడిచిపోయింది. ఇప్పుడు ఉ్మగదత్తుడూ, అతడి స్నేహితు 
లైన రుద్రార్ముదులూ ఇరవై వీళ్ళ యువకులు. వాళ్ళు ఒకనాడు అడవిలో తిరుగుతూండగా, 
ఒక స్త్రీ అర్హనాదం వినిపించింది. వాళ్ళు ఆమె రక్షణకోనం పరిగెత్తి వెళ్ళినరికి, పులి 
రాయుళ్లు వాళ్ళను పట్టుకుని బంధించి భయంకర పక్షులకేసి లాక్కుపోయారు, తరవాత --] 


'హళాళ్తుగా కనురెప్పపాటు కాలంలో 
' జరిగిపోయిన ఈ దుస్సంఘటన ఉగ 

దత్తుణ్ణి నిశ్చేస్తుఖ్జి చేసింది. తనూ, తన 
స్నేహితులూ ముందువెనుకలు ఆలోచించ 
కుండా సరాసరి శ తువులు పన్నిన 
' ఉచ్చుల్లో తల దూర్చి, వాళ్ళ చేజిక్కారు. 
“రక్షించండి' అంటూ ఆర్తనాదం చేసిన, 
' ఆ యుపతి కూడా ఈ దుర్మార్గుల పాలబడి 
వుంటుందా ? .లేక వీళ్ళ బారి నుంచి 


తప్పించుకుని కోట కేసి పారిపోయి. 
వుంటుందా ? 

అఆ యువతి సురక్షితంగా యిక్కఖణించి 
తప్పించుకు పోగలగటం అసంభవం అని 
ఉగదత్తుడికి వెంటనే తోచింది. అవిడ, 
పెట్టిన కేకలూ, పులిరాయుళ్ళు చేసే 
అట్టహాసాలూ విని, ఎవరైనా కోటలో 
నుంచి బయటకు వస్తే తప్ప, తమకు ఈ 





దుర్మార్గుల నుంచి రక్షణ లేదు. 


(చ 0'దమామ”*” |: + 





ముచ్చటగా దొరికిన ఈ ముగ్గురూ మహ 


పసందైన మూర్టుల్లా వున్నారు. ఇక ఆ 
సామంత రాజూ సుదర్శనుడి కూతురు. 
చ్మితసేన తెలివికేట లెలాంటివో తెలునుకో 


జ్‌ వాలి, -అంటూ- హేళనగా నవ్వాడు; - 
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_ "రుదా !'' అంటూ ఉగదతుడు కేక 
| పెట్టాడు. అతడికి తన స్నేహితు లెక్క 
' డున్నారో తెలియటం లేదు. ఇద్దరు పులి 
రాయుళ్ళు అతణి కొాయ్యుదుంగ మాదిరిగా 
' భుజాన వేసుకుని పకి మీదికి ఎక్కిం 
_ చేందుకు [పప్రయత్నిస్తున్నారు. 
| “' ఊ గ్రదత్తా ! నా కాళ్ళూ చేతులూ 
' కట్టి నన్ను భయంకర పక్షి మీదికి ఎక్కిం 
చారు. ఆరు.దుడు కూడా, ఈ దుర్మార్గు 
లకు దొరికిపోయాడు. నువ్వూ చిక్కి 
పోయావా? '" అంటూ రుృుదుడు కేక 
పెట్టాడు. ల 
''నోళ్ళు ముయ్యండి !'' అంటూ ఒక 


/ 'పులిరాయుడు పెద్దగా అరిచి, ''మనకు 
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ఆ పులిరాయుడి మాట్నబవల్ల జగ . 
దతుడికి ఆ యువతి ఎవరో తెలిసి, 
పోయింది, వాడు విజయగర్వంతో ఒభ్యు 
మరిచి, తనకు అడక్కుండానే అర్తనాడం 
చేసిన యువతి సమాచారం అంతా చెప్పే, 
శాడు. బహుశా. ఈ- పులిరాయుడూ 


మూర్టుడే ఆయి వుంటాడు, అనుకున్నాడు 


ఉగదత్తుడు. 

ఇంతలో కోటవైపునుంచి పెద్ద కలకలం 
వినబడింది. గురాల సకి స్ట్‌ ౦ప్పులూ, 
రౌతులు. పెక్ప్తే కేకలూ వింటూనే, ఉగ 
దత్తుడు తమకు సహాయం వనస్తున్నదను 
కున్నాడు. రాజకుమా ర్తె చందసేన కేకలు 
కోటలోవాళ్ళకు వినబడి వుంటవి. తనను 
బంధించిన తాళ్ళు తెగగొట్టుకోగలి గితే 
ఎంత బావుండును! 

ఉగగదత్తుడు, కాళ్ళూ, చేతులూ 
అడిస్తూ పెనగులా డటంప్రారంభించేసరికి, 
ఒక పులిరాయుడు భీకరంగా అరుస్తూ, 
అతడి గుఐండెల మీద ఈటె అనించి, 
'“'“కదిలావో, ఈక గుండెలోకి దిగుతుంద్‌, 
జాగత్త!'' అన్నాడు. 


చందమామ. 


వననామాన 
| 





ఆ వెంటనే భయంకరపక్షి రివ్వున 
గాలిలోకి లేచింది. ఉ[గదత్ర్తుడు ఆ 
“ఊపుకు పకి మీద అటూ యిటూ వూగిస 
' లాడుతూ, ''సమయం మించిపోయింది. 
'ఈ [(కూరులు మమ్మల్ని జ్వాలాద్వీపం 
'తీనుకుపోతున్నారు,'' అనుకున్నాడు. 
చూస్తూండగానే భయంకర పక్షులు 
' అకాశంలోకి చాలా ఎత్తు ఎగిరి మేఘాల 
మీదుగా తూర్ప్చుదిశకేసి పోసాగినై. పక్షుల 
వేగానికి గాలి రివ్వురివ్వుమంటూ ఊగ 
_దత్తుణ్ణి తాకసాగింది. అతడు పకి వెన్ను 
మీద అటూయిటూ ఒరుగుతున్నాడు. జారి 
కిందికి పడిపోకుండా ఒక పులిరాయుడు 
అతడి నడుం గట్టిగా పట్టుకున్నాడు. 

ఇలా కొద్దికాలం జరిగింది. పక్షులు 
(క్రమంగా కిందికి దిగుతున్నట్టు ఉగ 
దత్తుడికి తోచింది. గాలి హఠాతుగా వేడెక్కి 
పోయింది. శరీరాన్ని ఏవో మంటలు తాకు 
' తున్నట్టుగా అతడు భమపడాడు. 

అంతలో, ''శ్యతువులు! భల్లూక రాయుళ్లు! 
' చందసేనా, "ఇతర బంధితులు వున్న 
' పక్షుల్ని జాగర్తగా కందికి చేర్చండి. 
తతిమ్మావాళ్ళు భల్లూక రాయుళ్ళను 
ఎదుర్కోండి !'' అన్న కేక వినబడింది. 

“ఓమహోా! జ్వాలాద్వీపంలో రూడా 
రెండు శతు పక్షాలున్నవన్న మాట !*' 
_ అనుకున్నాడు ఉగదత్తుడు. ఈ సంగతి 





చందమామ: 








తెలియగానే అతడికి ఎక్కడలేని, 
ఉత్సాహం కలిగింది. కాని, వాళ్ళూ 
వాళ్ళూ భయంకర పక్షుల మీద అకాశంలో, 
చేసే యుద్ధంలో, నేనూ, నా మితతులూ 
కిందపడి ముక్కలు ముక్కలై మరణించం 
గదా? అన్ను భయం కూడా అతడికి 
కలిగింది. 

హఠాత్తుగా ఉగదత్తుడున్న భయంకర 
పక్షి మెడసాచి భూమి మీదికి వేగంగా. 
దిగసాగింది. ఉగ్రదత్తుడు తల ఎత్తి పైక 
చూశాడు. ఎలుగ్గొడ్డు చర్మాలు ధరించి. 
పెద్ద పెద్ద ఈకమెలు పట్టుకుని వున్న 
కొందరు, తాము ఎక్కివున్న భయంకర 











పమ్షులను పులిరాయుళ్ల మీదికి ఉసికొల్పు 
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తున్నారు. చూస్తూండగానే ఆకాశంలో 
పులిరాయుళ్ళకూ భల్లూక రాయుళ్ళకూ 
' భయంకర యుద్ధం [పారంభమయింది. 
' ఈక దెబ్బలు తిని, బాధతో మూలుగుతూ 
కొందరు రొతులు పక్షుల మీది నుంచి 
' కిందికి పడసాగారు. రౌతులను కోల్పో 
యిన పక్షులు, రెక్కలు టపటపలాడిస్తూ, 
కేకలు పెడుతూ అన్ని దిక్కులకూ పారి 
పోతున్నవి. 

ఇంతలో ఉగదత్తుడున్న పక్షి ఒక 
కొండ పైభాగాన దిగింది. ఆ పక్షి మీద 
వున్న ఇద్దరు పులిరాయుళ్లూ కిందికి దిగి, 
ఉ(గ్రదత్తుణ్ణి పక్షి మీది నుంచి ఎత్తి, చాప 
' చుట్టను పారవేసినట్టు కిందికి విసిరి 


బలి 


న... 


వేశారు. అదృష్టవశాత్తూ అతడు ఎత్తుగా, 


పెరిగిన పచ్చగథ్డీ, దుబ్బుచెట్లూ వున్న 
చోట పడటంతో, శరీరానికి పెద్ద గాయా 
లేమీ తగలలేదు. కాని, అతడికి పాణం 
కడబట్రినంత పనయిం౦ది, 


ఒక పులిఠరాయుడు అతణ్ణి సమీపించి 


కాలితో అటూయిటూ కదిలించి చూస్తూ, 


“విడు చచ్చినట్టున్నది!'" అన్నాడు. 
అందుకు రెండవ పులిరాయుడు పెద్దగా. 
నవ్వి, “వీడు బతికివున్నా, చచ్చినామనకు 


ఒకకే. రాజకుమార్తె సురక్షితంగా మన 


నాయకుడి భవనం చేరింది. వీడి సంగతి | 


తరవాత చూథ్ధాం, ముందు కంధుడి 


అనుచరుల పని తేల్చాలి, రా,'' అంటూ '* 


భయంకర పక్షి కేసి పరిగెత్తాడు. 


పులిరాయుళ్ళ సంభాషణ అలకినసూ, 


ఉగదత్తుడు కదలా మెదలక వూరు 


కున్నాడు. తను బతికి వున్నట్టు, వాళ్ళకు 
అనుమానం. కలిగితే, ఒకవేళ వాళ్ళు, 
"తనను చంపవచ్చు. కంధుడనేవాడు ఈ 
పులిరాయుళ్ళకు శతువులైన భల్లూక 


రాయుళ్ళకు నాయకుడు, సామంతరాజు 
సుదర్శనుడి కుమార్తె చందసేనను పులి 
రాయుళ్ళు క్షేమంగా తమ నాయకుడి, 
ఇంటికి చేర్చారు. 


తన కాళ్లూ చెతుల్ని కట్టివున్న తాళ్లను 


తెగగొట్టుకు నేందుకు ఉగడత్తుడు గట్టి 


చందమామ 
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సూర్యుడు [కమంగా ఆకాశం మధ్యకు 
వచ్చాడు. ఎండ త్మవమయింది. ఉగ 
దతుడి నాలుక దాహంతో పిడచకట్టుకు 
పోసాగింది. 

“'ఆకలితో దాహంతో బాధపడి 
నేనిక్కడ మరణించక తప్పదు,” అను 
కున్నాడు ఉ(గదత్తుడు. తనను అక్కడ 
వదిలిపోయిన శ(తువులు వచ్చినా, తన 
ప్రాణానికి కొంత రక్షణ కలగవచ్చన్న 
భావం అతడికి కలిగింది. వాళ్ళు తన 
సంగతే మరిచిపోయారా? లేక భల్లూక 
రాయుళ్ళతో జరిగిన యుద్ధంలో మరణిం 
చారా? 


' పయత్నం చేశాడు. కాని, అతడి పెనగు 
'లాటవల్ల తాళ్ళు మరింతగా బిగుసుకు 
... | పోయి, ఎక్కడ లేని బాధా కలిగించినై. 


ఉగదతుడు యలళలా మధనపడు, 
తూన్నంతలో, పక్కనే వున్న చెట్లలో విదో 
అలికిడి అయినట్టు అతడికి అనుమానం | 





అన్న 
శా లలా శ స 


టెక తాన్‌ 


'““అఇక నేను చేయగలిగింబే మీ లేదు. 
ఎవరైనా వచ్చి నన్ను రక్షించవలసిందచే. 
బహుశా రుదారుదులు కూడా నేనున్న 


' నిస్సహాయ స్థితిలోనే వుండి వుంటారు,"' 
అనుకున్నాడు ఉఊగదతుడు నిస్సృహగా. 


ఆకాశంలో మరో పావుగంట కాలం 
ఇరుపక్షాల మధ్య భయంకర యుద్ధం 
సాగింది. చివరకు కొన్ని పక్షులు పడమటి 
దిక్కుగా పారిపోతూండటం, వాటిని 
తరుముతూ మరికొన్ని 'వెళ్ళటం ఉగ 


' దత్తుడు చూశాడు. 


ఖగ 





కలిగింది. . ఉన్నచోటు నుంచి, ఆధ్వని, 
వచ్చిన వైపుకు పార్పి, చెట్లలోకి పరీక్షగా 
చూశాడు. అక్కడ కనిపించిన దృశ్యం 
అతడికి భీతి కలిగించింది. 
వణికిపోయాడు. 

రెండు తోడేళ్ళు చెట్లదాటున నిలబడి 
అతడి కేస చూస్తూ డొక్కలు ఎగర, 
వేస్తున్నవి, నాలుకలు చాస్తున్నవి. అతడిలో 
యింకాజీపంవున్నదా, లేక మరణించాడా. 
అన్న సంశయంలో ఆపి కొట్టుమిట్రాడు. 
తున్నట్టు ఉ(గదత్తుడికి తోచింది. తను 


నిలు వెఠథొ 
లా 


చం దమామ 


నిస్సహాయ స్థితిలో పున్నట్టు అవి 
(గహిస్తే, తన మీదకు తప్పక లంఘించి 
తీరుతవి, 

ఉగదత్తుడు ఎక్కడ లేని సత్తువా 


తెచ్చుకుని, మోచేతుల... బల.౨తో......నేల........ 


' మీది నుంచి కొంచెం లేచి, పెద్ద గొంతుతో 
కేర్ర పెట్టాడు. ఆ కేక వింటూనే తోడేళ్ళు 
'చెట్లల్లోక పారిపోయినై. _పస్తుకానికి ఆపద 
గడిచింది, అనుకుని ఉ(గదత్తుడు పెద్ధగా 
నిట్టూర్చాడు, 
సూర్యుడు [క్రమంగా పడమటిదిక్కుకు 
దిగి కొండ శిఖరాల వెనుకకు పోయాడు. 
ఉ[గదత్తుడున్న _పదేశం కొంచెం కొంచెమే 
చల్లబడసాగింది. అతడి కిప్పుడు దాహంతో 
' పాటు ఆకలి కూడా [పారంభమయింది. 
' వదో మత్తులాటిది తన శరీరాన్ని కమ్ము 
కుంటున్హుట్టు అతడు భావించాడు. 
' మైకంలో వుండగా తోడేళ్ళు తప్పక నన్ను 
', కబళించగలవు అనుకున్నాడు ఉగ 
దత్తుడు. కాని, మెలకువగా వుండాలన్న 
' అతడి (ప్రయత్నం వృధా అయింది. అతడు 
సమగతని్నిిదలోకి జారుకున్నాడు. 
ముఖాన్ని, నడుమునూ ఏవో బలమైన 
గోళ్ళు తాకినట్టయి ఉగదత్తుడు ఉలిక్క 
పడి లేచాడు. ఆ మరుక్షణం దూరంగా 
' కేకలు వినిపించినై. ఉగదత్తుడు కూడా 
'అ(పప్రయత్న౦గా కీచుమని అరిచాడు. 


చందమామ 









మసకవెలుతురులో అతడికి తన మీది 
నుంచి కుప్పించి ఎగిరి అల్లంత దూరంలో. 
వున్న చెట్లలోకి పారిపోతున్న నల్లని, 
ఆకారం ఒకటి కనిపించింది. అది, 
ఎలుగుబంటి! | 
ఉగ్రదత్తుడు నిశ్చేస్టుడయాడు. ఎవరో |. 
దూరం నుంచి వేసిన కేకలు విని, భయ 
పడి ఎలుగు తనకు హాని చేయకుండా. 
పారిపోయింది. ఆ కేకలు పెట్రినవాళ్ళు. 
ఎవరై వుంటారు? . 
“ఇడుగో, రండి, రండి. ఇక్కడ, 
పొదల మధ్య పడివున్నాడు. ఎలుగుబంటి. 
భయపడి పారిపోయింది, '' అంటూ ఒకడు 
ఉ్మగదత్తుడి దగ్గిరకు పరిగెత్తుకు వచ్చాడు. 
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అతడి చేతిలో పెద్ధ ఈమె ఒకటి. టి.వున్నది. 
వాడు బంటి చర్మాలు ధరించి 
వున్నాడు, 

ఉ(గదళ్తుడు మూలుగుతూ తల ఎత్తి, 
“* ఈ కట్లు విప్పండి. దాహం తీర్చుకునేం 


' దుకు నీరు ఏమైనా వుంకే యివ్వండి,'' 


' అని అదిగాడు బొంగురుపోయిన గొంతుతో. 


2ంతడాలా-2డవక్త్వాన్నం కైరా ననన 


ఇతా-శానా 


యు కాజా వల కానా? 


భల్లూక రాయుడు మారు మాటాడ 


కుండా ఉగ్రదత్తుడి కట్టు విప్పసాగాడు. 


ఇంతలో మరిద్ధరు భల్లూక రాయుళ్లు అక్క 


' డికి వచ్చారు. వాళ్ళల్లో ఒకడి దగ్గిర 
+ భుజానికి వేలాడుతున్న సొరకాయబు[ర 


వున్నది. ఉ(గదత్తుడు దాని కేసి వేలు 


' చూపుతూ, దాహం అని సౌంజ్ఞ చేశాడు, 


' భల్లూకరాయుడు సొరకాయ బ్యురకు 


కుం ర్చ. చదాంచ్తా 


వున్న బెండును వూడదీసి, బ్యురను ఉగ 


॥ దత్తుడి నోటికి అందించాడు. ఉగదత్తుడు 


' ఆతంగా గటగట నీరు తాగి, యిక చాలు 


' నన్నట్టు తల ఆడించాడు. 


వాహం౦ తీర్చుకోవటం౦తోనే ఉగ 


దత్తుడికి (పాణం తిరిగి వచ్చినట్టయింది. 


అనాన్వ్య న నా 


అలాకాక అకాల. చావా నమస్త... ానినాల లి 


వున్న కట్లు కూడా విప్పబడినై. ఉగ 


దత్తుడు కాళ్ళూ, చేతులను అఆటూయిటూ. 
సాగదీసుకున్నాడు. వాటిల్లో రక్త్మపసారం 


తిరిగి పారంభమె, 
వచ్చినై. 
'““లేచి నడవగలవా?'"' 
భల్లూకరాయుడు అతణ్ధైు అడిగాడు, 
““మీరు శత్రువులా, “మిత్రులా లై 
అడిర్తాడు ఉ[గదత్తుడు. 


ఆవి స్వాధీనానికి 


అని 


“ఆ సంగతి నువ్వు మా నాయకుడి 
కిచ్చే జవాబులను బట్టి ఆయనే నిర్ణ 


యిస్తాడు," 
“సరే, 


అన్నాడు భల్లూక రాయుడు, 
పదండి !"' 


అంతలో అతడి కాళ్ళకూ, చేతులరూ 


అని ఒక 


అంటూ ఉగ 


దత్తుడు లేచి నిలబడ్థాడు. భల్లూక 
రాయుళ్ళు ముగ్గురూ అతణ్ధి వెంటబెట్టు, 


కుని, చెట్లల్లో కొంతదూరం నడిచి, ఎగుడు, 
దిగుడుగా వున్న కొండరాళ్ళ మధ్యగల, 
కక బల్లపరుప్పు రాతిని ఎత్తి, బిలం' 
లోపలకు దిగి, తిరిగీ రాత్రిని ఎప్పటిలా 
జాగత్తగా మూసేశారు. (ఇంకావుంది) 


ఆతననన్నిలాఅకాంతికా రాకా ఎహాాాాాడా 
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పట్టువదలని వ్మికమార్కుడు చెట్టువద్దకు 
, తిరిగి వెళ్ళి, చెట్టుపై నుంచి శవాన్ని, 
దించి భుజాన వేసుకుని, ఎప్పటిలాగే, 
మౌనంగా శ్మశానం కేసి నడవసాగాడు. 
అప్పుడు శవంలోని బేతాళుడు, '"రాజా, 
ఇంత అర్హరాతివేళ, ఈ శ్మశానంలో నువ్వు 
పడుతున్న [శమకు కారణం, [పాణభీతా 
లేక మొక్కవోని ధైర్యసాహసాలా అన్న 
అనుమానం నాకు కలుగుతున్నది. ఎందు! 
ఈంకు, ఒక్కొక్కసారి ఎంత ఖీరువు, 
' అయినవాడు కూడా, (పాణరక్షణకోసం 
ఎక్కడ లేనిథైర్యసాహసాలు [పదర్శిస్తాడు.. 
ఇందుకు ఉదాహరణగా, ఒక కథ చెబు, 
'తాను, (శే మతెలియకు౦డా, విను," 
ఆంటూ యిలా చెప్పసాగాడు: 
(బఅహ్మపురంఅనే గామంలో రాముడు, 
| భీముడు అనే యిద్దరు స్మేహితులుండే, 
వారు. చిన్నతన౦ నుంచీ రాముడిది, 















ల. 









వ క 
పల లక 


మెత్తటిమనను. పెద్దల మాటలకు ఎదు 


రాడేవాడు కాదు. భీముడు మాతం మహా 


| దుడుకుమనిషి. 


ఒకసారి, ఆ (గామానికికత్తి యుద్ధంలో 
నైపుణ్యం గల ఖడ్గయోధు డనే వాడొక 
డొచ్చి, 


యువకులు కొందరు, (ప్రదర్శన కోనం 
వాడితో కత్తి యుద్ధం చేసి, ఓడిపోయారు. 
అలా ఓడినవారిలో రాముడు, భీముడూ 
కూడా వున్నారు. 

ఖడ్గయో ధుడు తన ప్రదర్శన ముగిశాక, 
రాముడిని ఎంతగానో మెచ్చుకుని, ''నిలో 


కత్తి పట్టుకునే ఒడుపు వుంది. నీ కదలి. 


లకీ 


తన విద్యను ప్రదర్శించి, 
' గ్రామస్థుల మెప్పుపాందాడు. [గామంలోని 


కల్లో, మంచి వీరుడి లక్షణాలున్నాయి. 
నిన్ను, నా శిష్యుడిగా చేసుకుని, నా అంత 
వాణ్ణి చేస్తాను. నీ లాంటి వీరుడి కోసం 
అన్వేషిస్తూ, నేను, ఊరూరా పదర్శన 
లిస్తున్నాను,'' అన్నాడు, 

రాముడు, ఖడ్గయో ధుడికి శిష్యుడయేం 
దుకు ఉత్సాహపడాడు. కాని, వాని తల్లి 
దం[డులు అందుకు ఒప్పుకోలేదు. ఖ్‌ము. 
డికి, ఖణ్లయో ధుడి శిష్యుడు కావాలని 
వున్నది. ఇందుకు ఖణ్లయోధుడు అంగీ 
కరించలేదు. 


నీ అదృష్టం గొప్పది. పెద్దల మాట 


పట్టించుకోకు. వచ్చిన అవకాశాన్ని జార 
విడవకు,'' అని భీముడు, రాముడికి, 
చెప్పి చూకాడు. 

రాముడు, భీముడి మాటలు వినలేదు.. 

కొన్నాళ్ళు గడిచాక, (బహ్మపురానికి 
కావ్యయోగు ఉనే కవి వచ్చి, తన విద్యా 
(పపదర్శనతో (గామస్టులను మెప్పించాడ్సు.. 
ఆయన కొందరు యువకులతో (పశ్చ్నలు 
వేయమని చెప్పి, ఆ- (పశ్చలకు జవాబు 
లన్నీ పద్యాల రూపంలో చమత్కారంగా 
చెప్పాడు. ్క 

ఆయన కూడా రాముడం౦కేు ముచ్చట | 
పడి, తన శిష్యుణ్ణి చేసుకుంటానన్నాడు. 
తల్లిదండులు కాదనడ ౦0తో, రాముడు 
అందు కంగీకరించలేదు. 








అఆ తర్వాత బహ్మపురానికి వచ్చిన, 


ఒక సంగీత విద్వాంనుడు కూడా, రాముఖి 
మెచ్చుకుని శిష్యుడుగా చేసుకోవాలను 
కున్నాడు. కాని, రాముడి తల్లిదం.డులు 
ఒప్పుకోలేదు. 

ఊరుకు వచ్చిన గొప్పవాళ్ళందరూ, 
యీ విధంగా రాముణ్ణి మెచ్చుకోవడంతో, 
భీముడి చెల్లెలు పార్వతికి, వాడంకశు ఎంతో 
' అభిమానం ఏర్పడి అతఖ్ఞై పెళ్ళి చేను 
కుంటానన్నది. ఈ నంగతి రాముడు, 
తల్లిదం[డులకు చెప్పుకున్నాడు, అయితే 
' వాడి తల్లిదండులు పార్వతితో పెళ్ళికి 
"ఒప్పుకోలేదు. 

ఖీముడికి, ఈ సంగతితెలిసి, ముందుగా 
రాముణ్ణి కలునుకుని, “'నీ తల్లిదం(డుల 
సంగతి అలా వుంచు. నా చెల్లెలంకు, 
నీ కిష్టమేనా ?'" అని అడిగాడు. 

“ఇష్టమే కానీ, నా తల్లిదండులు 
ఒప్పుకుంటే తప్ప, యీ పెళ్ళి చేసుకోను,” 
అన్నాడు రాముడు. 

భీముడు, రాముడి తల్రిదండులను 
కలుసుకుని, ''నా చెల్లెల్ని, మీ యింటి 
కోడలిగా ఎందుకు చేనుకోరు ?'' అని 
అడిగాడు. 


“'నీకున్న ఇల్లూ, పాలం యిచ్చేస్తే, 


_ఈ పెళ్ళి జరుగుతు౦ది,' అన్నాడు 
రాముడి తండి. 





““అంతేనా 1!" 
అంగీకరించాడు, 
రాముడికి, 
పోయింది. 
భీముడు తన ఇంట్లోనే పుంటూ, ఆ 


అంటికి అద్దె చెల్లించేవాడు. తన పాలాన్నే 


సాగుచేస్తూ, తను కూలిడబ్బులు మాతం 


తీసుకుని, మిగతా పంటనంతా, రాముడి 


తల్లిదం(డుల కిచ్చేవాడు. 


ఇది చూసి భీముడి చెల్లెలు పార్వతి 
ఎంతో బాధపడుతూ ౦డేది. భర్తకేం 
చెప్పినా లాభం లేదని, అత్తమామలతోనే 


గొడవపడుతూండేది. అందువల్ల కూడా 
(ప్రయోజనం ఏమీ కలగలేదు. 


అని: ఖీముడ౦దుకు 


పార్వతితో పెళ్ళి జరిగి, 





భీముడు చిన్నబుచ్చుకుని, చెల్లెలి నేమీ 
అనలేక, రాముడితో, ''వృద్ధులైన నీ తల్లి 
దండుల మీద కక్ష సాధించడం తప్పని, 
నీ భార్యకు చెప్పు,'' అస్వ్పాడు. 


వైవో నావా 
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ఇలా కొన్నేళ్ళు గడిచేసరికి, రాముడి 

తల్పిదం డులు బాగా ముసలివాళ్తయ్యారు. 
ఇంటి పెత్తనం పార్వతి చేతికి వచ్చింది. 
అన్నగారి ఇల్లూ, భూమ్‌ తిరిగి అతడి 
పరం చేయాలని పాఠ్వతి అనుకున్నది. 
కాని, భీముడు అందు కంగీకరించలేదు. 
పార్వీతి చేసేదిలేక, తన కోపాన్నంతా, 
అత్తమామలమై చూపిస్తూండేది. భీముడ్‌ 
కది తెలిసి, వెళ్ళి చెల్లెల్ని గట్టిగా మంద 
' లించాడు' 

“నా ఇంట్లో, నా యిష్టం వచ్చినట్ల్టుం 
టాను. నువ్వు పరాయివాడివి! ఈ 
విషయఎలో నిసబహాలునా కఠ్కర్లేదు, సీ 
1 అన్నది పార్వతి కోపంగా, 


30 


““ఆఅఇ పని:నావల కాదు" అన్నాడు. 
గ్‌ 


ఇలా వుండగా, ఆ (పాంకతాల వరసగా 


అశెండు సంవత్సరాలు వానలు కురవక, 


కరువుపరిస్థితులు ఏర్చడినై. 

పార్వతి భర్తతో, ''“ఇంటి వ్యవహారాలు, 
నేను చూసుకోగలను. నికెన్నో విద్యలు 
తెలుసు. నువ్వూ, మా అన్నా కలిసి 
రాజథానికి వెళ్ళి, రాజుగారి కొలువులో, 
ఏదైనా ఉద్యోగం సంపాయించండి, "" 
అన్నది. 

రాముడూ, భఖీముడూ (గామం వదిలి 
బయక్షీరారు. వాళ్ళ అదృష్టం కొద్రీ, మార్గ 
మధ్యంలోనే, వేటకు వచ్చిన రాజుగారి 
గుడారం వాళ్లకు, కనిపించింది. భీముడు, 
రాజును దర్శించి తమను గురించి చెప్పు 
కున్నాడు. 

“'నా కొలువులో ధైర్యవంతులకు తప్ప. 
మరెవ్వరికి స్థానం లేదు..మీ ధైర్యాన్ని | 
పరీక్షించడానికి ఒప్పుకుంటారా ?'' అని 
అడిగాడు రాజు. 

రాముడూ, భీముడూ యిందుకు అంగీ 
కరించారు. 


చందమామ 


“మాట తప్పకూడదు !"' అని హెచ్చ 
'రించాడు రాజు. 

““తమరీ దేశానికి [పభువులు. తమ 
కిచ్చిన మాట తప్పుతామా 1'* అన్నాడు 
భీముడు, 
అతనాకో అప్పుడు, భటులచేత రెండు 
బోనులు తెప్పించాడు. రెండింటిలోనూ 
ఆకలిగొన్న పులులున్నాయి,. 

“*“వేటలో వీటిని పట్టుకున్నాం. నాలుగు 
“రోజులుగా వీటికి ఆహారం లేదు. మీ 
యిద్దరూ నిరాయుధులుగా బోనుల్లో 
_పవేశించి, పులులతో పోరాడి, మీ ధైర్యాన్ని 


నిరూపించండి !'' అన్నాడు రాజు. 
ప్రభూ, యిది చాలా అన్యాయం! 
థైర్యమంకే, పాణాలు కాపాడుకునేం 
దుకేగ్గాని, పోగొట్టుకునేందుకు కాదు. 
ఆకలిగొన్న పులితో పోరాడడ౦, అత్మ 
హత్యతో సమానం,'' అన్నాడు భీముడు. 
రాజు, రాముడి వంక కోపంగా చూస్తూ, 
“మక్‌, నువ్వేమంటావు శన ధైర్యాన్ని 
నీరూపించుకుంటావా? రాజాజ్ఞను 
ధిక్కరిస్తావా ?'' అని అడిగాడు. 
''పభూ, నేను పులితో హోరాడతాను,'' 
అన్నాడు రాముడు. 
రాజు ఆశ్చర్యపడి, ''నువ్వు ధైర్య 
వంతుడివి. వెళ్ళి, బోను తలుపు తెరిచి, 
లోపల (పవేశించు,'' అన్నాడు. 


చందమామ 
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రాముడు ముందుకు వెళుతూం౦కు, 
భీముడు వాడికి అథ్ధంగా నిలబడి, రాజుతో, 
“'“పభూ, ఈ రాముడి సంగతి మీకు తెలి 
యదు. వాడు ధైర్యవంతుడు కాడు. తల్లి, 
దండులను ఎదిరించే ధైర్యం లేక, 
వాడెన్నో విద్యలకు దూరమ య్యాడు, 
ఖార్యను అదుపులో పెస్టు థైర్యం లేక, 
వాళ్ళను అష్షకష్టాలకు గురి చేసి, మీ, 
కొలువులో ఉద్యోగ సంపాదనకు బయళ్లే 
రాడు. ఇప్పుడు మీ ఆజ్ఞను కాదనే ధైర్యం 
లేక, తన పాణాలనే బలిపెడుతున్నాడు. 
విడు పోతే, నా చెల్లెలి గతేంకాను!, 
దేశాన్నేలే రాజుకు, పౌరుల [పాణాలతో 
ఆటలాడడం తగదు, మీ కొలువుకు, ఒక 


వె 


తననన న్‌ “1 క చ్‌్క శ ల 


నమస్కారం. 
వదిలి పెట్టండి," అన్నాడు. 

భీముడి మాటలకు రాజు చిన్నగా 
నవ్వి, అతడి భుజం తటి, “'నిజమెన 
థెర్యవంతుఖ్ధు, మొదటిసారిగా చూశాను. 
ఈ రోజు నుంచీ, నా కొలువులో, నీతో 
పాటు నీ బావమరిదికి కూడా ఉద్యోగం 
ధం సుతాం ను? '' అన్నాడు. 
జేతాళుడు ఈ కథ చెప్పి, “'రాజా, 
| ఇందులో రాముడి (ప్రవర్తనే కాక, రాజు 
(ప్రవర్త రన కూడా, నాకు ఆశ్చర్యం 
కలిగిస్తున్నది. రాముడు పరమపిరికి 
వాడన్న సంగతి, మొదటినుంచీ స్పష్టంగా 
' తెలుస్తూనే వున్నది. అలాంటివాడు, ఆకలి 
గొన్న పులితో పోరాడడానికి ఎందుకు సిద్ధ 
పడ్డాడు ? రాజు వాళ్లి ధైర్యవంతుడని 


మెచ్చుకోక, పులితో ప్రోరాడ నిరాకరించిన 
ఖీముఖ్ధి, నిజమెన థధైర్యశాలివని ఎందు 
కన్నాడు? ఈ సందేహానికి సమాధానం 
తెలిసి కూడా చెప్పకపోయావో, నీతల 


పగిలిపోతుంది," అన్నాడు. 


మా ఇద్దరిని యింతటితో 


దానికి విక్రమార్కుడు, ““ఖళ్గవిరుడి 
నుంచి, రాజువరకూ జరిగిన (పతి సంఘ: 
టనలోనూ, రాముడి (ప్రవర్తనలో “పిరికి 
తనమే స్పష్టంగా బయటపడుతున్సుది. 
వాడికి ఏమాతం స్వబుద్ధి అంటూ లేదు. 
ఆ త్మీయులు గాని, లేక అధికారం. 
చలాయించగలవాళ్ళు గాని, విది చెబితే 
అది చేయడం, వాడి స్వభావం. అందు, 
వల్లనే, వాడు రాజాజ్జను ధిక్కు రించే 
ధైర్యం లేక, పులితో పోరుకు సిద్ధపథ్థాడు. 
భీముడు అలా కాదు. తనకు యిష్టం లేని 
పని ఎవరు చెప్పనా, వాడు ధైర్యంగా 
వాళ్ళను ధిక్కరించగలడు. వాడు 
రాజాజ్ఞను ధిక్కరించడమేకాక, ధైర్యంతో 
ఆయనకు హితబోధ కూడా చేశాడు. ఇది 
(గ్రహించడం వల్లనే, రాజు వాళ్ణి నిజమైన 
థెర్యశాలివంటూ మెచ్చుకున్నాడు," 
అన్నాడు. 
రాజుకు ఈవిధంగా మౌనభంగం కలగ 

గానే, బేతాళుడు శవంతో సహామాయమై, 
తిరిగి చెప్టెక్కాడు. --(కల్చితం) 





సువర్షగిరిని పాలించే నుందరవర్మ, ధర్మ 
'మూర్త్తి అనీ, న్యాయనిర్ణయంలో, ఆయ 
'నకు ఆయనే గ అనీ, అందరూ 
చెప్పుకునేవాళ్ళు. ను సుందరవర్మ [పతి 


' సమస్యనూ నునిశితంగా పరిశీలించి, తన 


బుద్ధి కుశలతతోనో, ఉపాయంతోనో 
చక్కగా పరిష్క్టరించేవాడు. 
ఒక రోజున రాజభటులు, యిధ్రరు 
వ్యక్తులను సభకు తీసుకువచ్చి, తమతో 
తెచ్చిన ఒక డబ్బు సంచిని, రాజుకు 
చూపుతూ. వాళ్ళిధరూ అఆ సంచికోసం 
' వాదులాడుకుంటున్నారని విన్నవించారు. 

నుందరవర్మ,. వాళ్ళిద్దరి కేసీ ఒకసారి 
చూశాడు. ఆయనకు, వాళ్ళిద్ధరిలో దొంగ 
ఎవరో తెలుసుకోవడం, అంత సులభం 
కాదని తోచింది. 

ఆయన కొద్దిసేపు ఆలోచించి, ఏదో 
ని శ్చ ్యయా నికి వచ్చినట్టు తల పంకించి, 


"వెళి ఎపోయాడు. 


ప). 4: 
జ్ర త యా వ్య ఆ 
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నాల 


| ల మా 
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గ 


ల 
వు మా 
న 


గంభీరమైన స్వరంతో, ''మీలో ఆ సంచి 
ఎవరిదో, వాడు ధైర్యంగా వచ్చి, దానిని 
తీసుకోండి,” అన్నాడు, 

ఆ వెంటనే, ఆ ఇద్దరిలో ఒకడు 
ముందుకు వచ్చి, ఆ డబ్బు సంచిని తీసు 
కున్నాడు. 

సుందరవర్మ, ఆ సంచి అతడిదేనని 
తీర్చు యిస్తూ, రెండవవాడిని దొంగగా 
నిర్ణయించి, భటులకు, వాఖ్ణి గారాగారంలో 
వెయ్యమని అజ్జయిచ్చాడు. 

డబ్బు సంచీ తీనుకున్నవాడు, రాజుకు 
వినయంగా నమస్కరించి, అక్కడినుంచి 
రెండవవాఖ్ణి, భటులు, 
బంధించి తీనుకుపోయారు.. 

రాజు తీర్పుకు, సభికులతోపాటు,, 
మంతి కూడా ఆశ్చర్యపోయాడు, ఆయన, 
రాజును, “'ప్రభూ, తమరు దొంగను, 
ఎలా పట్టగలిగారు ?"" అని అడిగాడు. 





దానరి వెంకటరమఖా 





అందుకు సుందరవర్మ, 
పట్టుకోవడానికి, ఒక చిన్న పరీక్ష పెట్టాను. 
(ఆ సంచికోసం, యిద్దరూ వాదులాడు 
కుంటున్నారు గదా. నేను, ఆ సంచి 
ఎవరిదో తీనుకోమనగానే, యిద్దరూ 
ముందుకు రావలసింది. కాని, ఆ దొంగ 
కాస్త అతి తెలివి చూపించాడు. ఆతృతగా 
' ముందుకు వచ్చినవాణ్ణి దొంగగా భావించి, 
తనకు సంచి యిస్తారని వాడనుకున్నాడు. 
|| అందువల్లనే, కదలకుండా వు౦డి 
పోయాడు. చాని అసలు 
ధైర్యంగా ముందుకు వచ్చి, దాన్ని తీసు 
కున్నాడు," అని చెప్పాడు. 
రాజు చెప్పినది సభలోని వాళ్ళకు 
అంత తృప్తి పికరంగా కనిపించలేదు. 
ఇది గమనించిన నుందరవర్శ్మ, ఒక 


సారి సభికుల కేసి చూసి, మంతతితో, 


| “మీరింకా ఏదో సంశయంలో వున్నట్టు 

న్నారు !'" అన్నాడు, 
“అవును, [పభూ !'' 

వినయంగా. . 


అన్నాడు మంతి 


““ దొంగను 


యజమాని. 


రాజు చిన్నగానవ్వి, ''అదేమిటో, 
చెప్పండి, శ అని అడిగాడు. 

“'“ఒక్ర వేళ, మీరూహించినది పారబాళకైై, 
యిప్పుడు మీరు కారాగారానికి పంపిన 
వాడిదే, ఆ డబ్బు అయి వుండవచ్చుగదా. 
కాదనడానికి ఖచ్చితమైన ముజు వేమిటి? 
సెలవివ్వండి 1'' అన్నాడు మంతి. 

“'అవును, మీరడగవలసిన (ప్రశ్న 
అడిగారు," అని సుందరవర్మ, ఒక క్షణ౦ 
ఆగి, '“'నేను కారాగారానికి పంపినవాడే, 
ఆ సంచి యజమాని అయివుంకు--తను 
సంపొయించిన ధనం, తన కళ్ళముందే 
ఎవడో దొంగవాడి పరమవుతూ౦కశే,, 
అన్యాయం జరిగిపోతున్నదంటూ, మొత్తు 
కునేవాడు. వాడు నిజంగా దొంగ తాపడం, 
వల్లనే, నాకేదో విధంగా సిజం తెలిసి, తన 
దొంగబుద్ధి బయటపడిందని, 
వెళ్ళిపోయాడు, “ ఆని చెప్పాడు, 

రాజు సునిశితబుథ్ధికీ, 
యాసికీ, 


మౌనంగా 


నిర్గ 
సభలోనివారంతా కరతాళ 


న్యాయ 















రాజస్టాన్‌లోని జైపూర్‌ నగరానికి సమీ 
పంలో అంబర్‌ కోట ఉన్నది, అంబర్‌ 
క్రోట్ర ఒకప్పుడు ధభుండార్‌ రాజ్యానికి 
రాజధానిగా ఉండేది. (బహ్మాండమైన 
కుడ్యాల్లతో, గుమ్మటాలతో, క్లిష్టమైన, 
రహస్య మార్గాలతో, శిల్ప నరంభాలతో 
వెలసే ఈ చలువరాతి భవనం కొండ 
సానువుల మిద వెలుగొందుకున్నది. 







1. 






క డ్‌ 


న. ఓ కారిన! ఆ (నే ఆ 
(జ్‌ షా న య మ [ స ్య ఖీ గా 1 గజ 0 వై 
యం కా కు. క రా న వం మ? మ 





నవా జక లాలు న నా కె 








పదవశతాబ్దంల్కో గ్వాలియర్‌ రాణి, తన 
పసికందును రక్షించుకోడానికి, పల్లెటూరి 
| స్తీ వేషంతో బిడ్డను గంపలో కెత్తుకుని, 

, | ఆంబర్‌కు బయలుదేరింది. 





ల] లా. 
స్తా. 





| మొట్టమొదట ఈ ; ను వరిపాలిం 
13 | చిన మీణాలు శక్తిన్వరూపిణి ఆయిన 
1 | ఆంబను ఆరాధించేవారు. ఆ కారణంగా. 
1. ఈ (ప్రాంతం అంబావతి అని పిలువ 
' | బడేది. (క్రమేణా అంబావతి, ఆంబర్‌గా 


రూపాంతరం చెందింది. దురాకమణ 
దారుల దాడికి గురికాకుండా, కొండ 
సానువుల మీద భవన నిర్మాణం, 
జరిగింటె, 





వేశాయి. ఆమె. సన మీది గంపను. ల 
ఖండపై దించి, పక్కన ఉన్న, వళ్ళు 


కోనుకునిి తిరిగి వచ్చి, అక్కడి 


దృశ్యాన్ని. చూని నిలువెల్లా కంపించి 


పోయింది. ఒక నల్లతాచు. పడగవిప్పి, 
బిడ్డకు నీడ పడుతున్నది! రాణిని, 
చూడగానే పాము అక్కడి, నుంచి | 





| మెల్లగా సట. 


దూరం నుంచి ఈ దృశ్యాన్ని చూనిన 
(బాహ్మణు డొకడు, ఆ బిడ్డ రాజు కాగల, 
| డని రాణికి చెప్పాడు. ఆమె అంబర్‌ |, 
రాజు అంట పంటమనిషిగా చేరింది. 

ఆమె చేసిన రుచికరమైన వంటలు 
ఆరగించి, రాజు అమె ఎవరైనదీ | కక్‌ 
(గ్రహించాడు. అప్పటి నుంచి రాజు 
' ఆమెను తన తోబుట్టువులా చూనుకో, 
సాగాడు! 


చ 


శో శ + 


జ 
- వ్‌ 


| | రాణి కుమారుడు పెరిగి పెద్దవాడై ధోలా 

, | రాయ్‌ నామంతో రాజ్యసింహాననాన్ని | 
అధిరోహించాడు. కాని, కొన్నాళ్ళకు, 
మీణాలు అతబణ్జి హతమార్చారు. ఆ 

' తరవాత ఎందరో రాజులు రాజ్యం | 


క్‌ కా" 


ట్‌ 


(పాంగణం వి న్ఫృతమవుతూ, నిర్మాణం | 
కొనసాగుతూనే వచ్చింది. 


రెండవ జైనింగ్‌ రాజు (1699-1745) | 
జైపూర్‌ పట్టణ నిర్మాణంతో, రాజధానిని | 
నూతన నగరానికి మార్చడానికి పారం | మ్మో 
“ఖంచాడు. మొగలు రాజు షాఆలం ఫ్‌ 
ఒకసారి అంబర్‌ కోటపై దాడిజరిపాడు, | | 
కాని జైసింగ్‌ సైనికులు మొగలు సేన 
| లను తరిమికొట్టారు ! 





| | మధ్యయుగ భారతీయ . శిల్చ్బ కళకు 
చక్కటి తార్కాణంగా జైగర్‌ కొండ. 
సానువుల మీద వెలుగొ ౦దుతున్న 
అంబర్‌ కోట ఎన్నో విశిష్టతలను | 
సంతరించుకున్నది. వాటిలో---నూర్య | 
| కాంతిని, చందకాంతిని (ప్రతిఫలించే 
' నూరజ్‌పోల్‌--చాంద్‌పోల్‌ ద్వారం 


(పథానమైనది, 


| ఒకేపరున చలువరాతి స్తంభా-లతో 
| వెలసే సువిశాలమైన చతుర సాకార 
దివాన్‌-ఇ-ఆమ్‌ అనే (బహ్మాండమైన 
మంటపాన్ని మొదటి జైసింగ్‌ నిర్మిం 
చాడు. ఈ రకం భవనాలలో ఇది ఎంతో 
విలక్షణమైనది, ఈ భవన సౌందర్యం | 
| చూస్తి షాజహాన్‌ చకవలర్హి సైతం... . 
ఆనూయ చెందినట్టు చెబుతారు, ఈ హు టి టక అట... 
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అంబర్‌ కోటకు నుసంపన్న మైన ఎంతో 
చరిత ఉన్నది. ఈనాడు రఠఈూడ్తా. 
వారం వారం వేలాది య్యాతీకులను 
ఆకర్షిస్తున్నది. కోట [(పాంగణంలోనే, 

వినుగునవారీ వనతి క ల్పిం చబడి 

గళ | ఉన్నది. మనదేశపు అద్భుత భవనా 

య ./. “|, లలో ఈ కోట నమున్న తస్థానాన్ని 
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నార్వేదేశంలోని ఒక పట్టణంలో ఒక 
ధనికుడికి ఇద్దరు కొడుకు లుండేవాళ్ళు. 
ఆ ధనికుడికి సముదం మధ్యలో ఒక దీవి 
ఉండేది. వేసవిలో అక్కడ థనికుడి కొడు 
కులు చేపలవేట సాగించేవాళ్ళు. వాళ్ళ 
కోసం అక్కడ ఒక ఇల్లు కూడా ఉండేది. 
థధనికుడి కొడుకులలో పెద్దవాడుగంభీర 
స్వభావం కలవాడు. అతని ఆలోచనలు 
ఎవరికీ తెలి సేవికావు. రెండోవాడు అన్నకు 
విరుద్ధంగా ఉండేవాడు. సాహసమైన 
“పనులు చేసేవాడు. ''నేను నుడిగల 
వాళ్ణి'' అనేవాడు. తన సాహసం వల్ల 
నష్టం కలిగినా లక్ష్య పె ప్తేవాడు కాడు, 
__ ధనికుడు చనిపోయాక మిగతా ఆస్తితో 
పాటు, సముద్రంలో ఉన్న దీవి కూడా 
| అన్నదమ్ములకు వచ్చింది. వాళ్లు భాగాలు 
' పడలేదు. పతి. వేసవికీ పడవలో దీవికి 
వెళ్ళి; అక్కడ కొన్నాళ్ళు జేపలవేట 





నార్వే జానపద కథ. 
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తాలి వ. మ. 
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జ అమామ నయయయయలటినిన మ క యనా ్ష 


సాగించి, వానలు జాస్తి అయే సమయానికి 


తిరిగి వచ్చేవాళ్ళు, వాళ్ళ దీవిని చలి, 
కాలంలో రకరకాల మరుగుజ్జుల జాతుల. 
వాళ్ళు ఉపయోగించుకుంటారని పుకారు 


ఒకటి ఉండేది. 

ఒక విడు అన్నదమ్ము లిద్దరూ దీవిలో 
చేపలు పట్టి తిరిగి వచ్చిన కొద్ది రోజులకు, 
దీవి మీద కొంత సామాను దిగబడిపోతే, 
దాన్ని తీనుకురావటానికి పడవలో వెళ్లారు. 
వాళ్ళు తిరగి బయలుదేరే వేళకు 
సూర్యా స్తమానమయింది. 


అన్న తమ్ముడితో, “మనం ఈ పూట 


తిరిగి పోవద్దు. ఈ రాత్రి తుపాను 


వచ్చేటట్టుంది. రేపు ఉదయం బయలు 


దేరుదాం, అన్నాడు, 


““తుపాను రాదు, విమీ రాదు. మనం . 


బయలుదేరుదాం పద!”” అన్నాడు 
తమ్ముడు, 








= ఎఅ్వీ్‌ 


వత శవము ల్‌ ౯ 


ల 


గాని అన్న శాలేదు. తన వంతు అస్తి 





'“నేనుచాలా అలసిపోయాను. ఈపూట 


ప్రయాణం చెయ్యుటం నావల్ల కాదు," 
| అన్నాడు అన్న. 


ఆ రాతికి ఆ అన్నదమ్ములు ఆ దీవిలో 


ఉన్న ఇంట్లోనే గడిపారు. తమ్ముడు తెల్ల 
' వారి లేచే సరికి అన్ను లేడు. వాళ్ళు 
వచ్చిన పడవ కూడా లేదు. కాని ఆహార 


పదార్థాలూ, ఒక తుపాకీ ఇంకా అనేక 

ఇతర వస్తువులూ ఉండిపోయాయి. 
““అన్న సాయంకాలానికి తిరిగి వస్తా 

డులే,'' అనుకుని తమ్ముడు వంట చేను 


కుని సుఖంగా భోజనం చేశాడు, 


రోజులూ, వారాలూ గడిచిపోతున్నాయి 


జ౦ 





కూడా కాజేసే ఉద్దేశంతో తనను అన్న 
ఈ నిర్ణ్షనమైన లంక మీద పదిలి వెళ్ళా 
డని తమ్ముడు (గహించాడు. అన్న అపతలి 
వొద్దు చేరుతూ, పడవను బోల్తా కొట్టించి, 
తన తమ్ముడు సము[దంలో మునిగిపోయి 
నట్టు ఊల్ళో అందరికీ చెప్పాడు. 

అయితే తమ్ముడు విచారించి, మతి 
పోగొట్టుకోలేదు. ఒక తెప్ప తయారు చేను, 
కుని దాని సహాయంతో చేపలు పట్టాడు; 
తుపాకితో పెట్టలను కొట్టాడు; ఎలాగో తన 
పొట్ట పోనుకుంటూ ఆ దీవి మీదనే 
నివసించసాగాడు. * 

చలికాలం వచ్చింది. అందరూ అను 
కునేది నిజమైతే ఆ దీవి మీదికి మరు 
గుజ్జులు వచ్చేది ఈ రోజులలోనే. ''రానీ! / 
కాస్త సందడిగానన్నా ఉంటుంది,'” అను 
కున్నాడు తమ్ముడు. 

నడి శీతాకాలంలో ఒకనాడు చీకటి. 
పడినాక సముద్రం మీది నుంచి అతనికి, 
వాద్యసంగీతం వినవచ్చి౦ది.. అతను 
బయటికి వచ్చి చూసేసరికి సముదం, 
మీద వెలుగు కనబడింది. ఆ వెలుగు 
ఒక పడవ నుంచి వస్తున్నది. దాని 
తెరచాప నలుచదరంగా, పట్టుతో చేసి 
నట్టుగా ఉన్నది, దాని కట్టుకాళ్ళు ఉక్కు 
తీగలంత సన్నగా ఉన్నాయి. పడవనిండా 
మరుగుజ్ఞులు నీలం రంగు బట్టలు ధరించి, 





వేషంలో ఒక అమ్మాయి నిలబడి ఉన్నది. 
ఆమె చూడటానికి ఏ మహారాణో అన్నట్లు 
న్నది. ఆమె మరుగుజ్జు కాదు, మామూలు 
నునిషే.. 
' పడవ తానున్న చోటికి వస్తూండటం 
గమనించి, అతను చప్పున ఇంట్లోకి 
' పరిగెత్తి, గోడన వేళ్లాడుతుస్న తుపాకీతీను 
కుని, అటక మీది కెక్కి పడుకున్నాడు. 

త్వరలోనే మరుగుజ్జు లందరూ ఇంట్లో 
(ప్రవేశించారు. ఇల్లు వాళ్ళతో కిటకిటలాడి 


పోయింది. నురుగుజ్జులు ఇంటిని రాజ 
భవనం లాగా చేశారు. ఎక్కడ చూసినా 
। వెండి, బంగారు పాతసామానే. 
' మరుగుజ్జు లందరూ భోజనాలు చేసి, 
కోలాహలంగా నృత్యం చెయ్యసా గారు. 
ఒక్క పెళ్ళికూతురు తప్ప మిగిలిన 
వాళ్ళందరూ నృత్యం చేస్తున్నారు. మరు 
| గుజ్జు పెళ్ళికొడుకు ఆమెను నృత్యం 
'చెయ్యుమని ఆహ్వానించాడు గాని, ఆమె 
చికాకుపడి వాఖ్ధి ఒక్కతోపు తోసింది. 
తమ్ముడు అటక మీది నుంచి గాలి 
కిటికీ కుండా బయటికి దిగి, మరుగుజ్జుల 
పడవను బంధించి, ' ఇంటి ముందు 
ద్వారానికి వచ్చి, లోపల జరిగేది చూస్తూ 
నిలబడ్డాడు. కొంచెం సేపు అలొ చూసి, 
“ఇక ఈ ఉత్సవాన్ని ముగించాలనుకొని, 
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| ఉన్నారు. చుక్కాని వద్ద పెళ్ళికూతురి క్షా 


క తీ. 
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తుపాకీ ఎత్తి ఇంటిలోకి పేల్చాడు. తుపాకీ 
మోత వినగానే మరుగుజ్ఞు లందరూ 
పొలోమని బయటికి వచ్చేశారు. వాళ్ళు 
తనము పడవ దృఢంగా బంధించి ఉండటం 
చూసి కొండలలోకి పారిపోయారు, 
ఇంట్లో పెళ్ళికూతురూ. తమ్ముడూ, | 
మరుగుజ్జుల వెండి, బంగారు పాత 
సామ్మగీ మిగిలాయి, పెళ్ళికూతురు 
అతనికి తన కథ అంతా చెప్పింది. ఆమె 
చిన్న పిల్ల అయి ఉండగా మరుగుజ్జ్ఞులు 


"ఆమెను ఎత్తుకుపోయి సాశారు, ఆమెకు. 


జీవితం నుఖం౦గానే గడిచింది గాని, మరు 
గుజ్జు లామెకు నచ్చలేదు. ఒక మరుగుజ్జు 
వాడు తనని పెళ్ళాడమని ఆమెను తెగ 


టే] 





పీడించసాగాడు. అప్పటి నుంచీ ఆమెకు 
వాళ్ళమీద మరీ అసహ్యం పుట్రింది. 
పెళ్ళికూతురి ఊరి పేరూ, తల్లి పేరూ 
వినగానే వాళ్ళు తనకు దూరపు బంధువు 
లని తమ్ముడికి తెలిసిపోయింది. “నేను 
నిజంగా సుడిగలవాళ్లో. సందేహంలేదు, "' 
అనుకున్నాడతను. తరవాత వాళ్ళిద్ధరూ 


మరుగుజ్జుల పడవలోనే సము[దం దాటి. 


| తమ పట్టణం చేరి, అక్కడ పెళ్ళి చేను 
కుని, కాపరం [పారంభించారు. 
ఇప్పుడుతనతమ్ముడుతనకన్నధనికుడు 
_శావటం చేత అన్న "అతని నంపద మరు 
గుజ్రాల నుంచే వచ్చిందని ఊహించాడు. 
మరుసటి ఏడు శీతాకాలం, అన్న దీవి 
మీదికి వెళ్లాడు. అతను దీవిని సమీపిస్తూం 


' డగా అతనికి సము దం మీద కాంతులూ, 


భయంకరమైన కేకలూ. వినిపించాయి. 
"అతను భయపడి తమ ఇంటిలోకి 
పరిగెత్తాడు. 


ఈసారి సముదం మీద వచ్చిన వాళ్ళు 
మరొక జాతి మరుగుజ్ఞులు. వాళ్ళు లావుగా 


ఉండి, పైనుంచి కిందికి తోళ్ళు ధరించి 
ఉన్నారు. వాళ్ళు పడవలో రాలేదు, 
సముదదాన్ని ఈది వచ్చారు, వాళ్ళు తమ 
ఇంట్లోకి రాబోతున్నారని (గ్రహించి అన్న 
తాను కూడా అటక మీదికి ఎక్కాడు. 
ఒక మరుగుజ్జు పొయిలోకి తుమ్మే, 
సరికి నిప్పు రాజుకున్నది. ఆ నిప్పులో 
మరుగుజ్జుల సము దపు పాచీ, తడి 


చెక్కులూ వేసి ఇల్లంతా ఊదర పెట్టారు... 


అన్న కూడా గాలికిటికీలో నుంచి బయటికి 
పోవ యత్నించాడు గాని, కాస్త స్థూల 
శరీరం కావటం చేత మధ్యలో ఇరుక్కు 
పోయి, భయంతో కేకలు పెట్రాడు. మరు, 
గుజ్జులు అంతకన్న గట్టిగా కేకలు పెడు, 
తూండటం చేత అన్న కేకలు ఎవరికీ, 
వినిపించలేదు. 

తొలికోడి కూసే వేళకు మరుగుజ్ఞులు 
వెళ్ళిపోయారు. అన్న కూడా గాలికిటికీ 
నుంచి ఇవతల పడగలిగాడు. అతను, 
ఎలాగో ఇంటికి చేరాడు. కాని, త్వరలోనే. 
ఉన్మాది అయిపోయాడు. 








' | రాముడు శంబూ కుఖ్ధి చంపి, అయోధ్యకు 
తిరిగి వస్తూనే, ద్వారపాలకుడితో భరత 
లక్ష్మణులను తన వద్ధకు పంపమని 
చెప్పాడు. వారు త్వరలోనే రాముడి వద్ధకు 
వచ్చారు. వాళ్ళను కూర్చోబెట్టి రాముడు, 
““తమ్ములూ, అన్ని పాపాలనూ పోగొస్పే 
రాజనసనూయం౦ చేద్దామనుకుంటున్నాను. 
పూర్వం మితుడూ, చందుడూ రాజ 
_సనూయం చేసే శాశ్వతమైన కీర్తి గడిం 
చారు. అందుకు మీ సలహా ఏమిటి?”' 


అని అడిగాడు. 
దానికి భరతుడు, ' “అన్నా, న్‌ 
ధర్మానికీ, కీర్తికీ లోకేమున్నది.. రాజ 


నూయంం చేశావపంకటు అనేక రాజవంశాలు 
నాశనమవుతాయి, రక్తపాతం జరుగు 


్‌ ననన ళ్‌ 
త్త 


నానిని క్వ అనని నా నష నానన 


తుంది. పరుషం కొద్దీ రాజులు నశిస్తారు. 


అందుచేత శాతము చేసి, భూమికి 
సంక్షోభ౦ కలిగించ వద్దు, '' అన్నాడు, 

భరతుడన్న మాట రాముడికి నచ్చింది. 
మంచిసలహా ఇచ్చినందు కతను భరతుణి | 
మెచ్చుకున్నాడు. 


అప్పుడు లక్ష్మణు డిలా అన్నాడు: 
సమస్త పాపాలనూ పోగొట్టు, 
మహాయజ్ఞం అశ్వమేథ. పూర్వం 
ఒకప్పుడు ఇం(దుడు తనకు మహాపాతకం 


“అన్నా, 


చుట్టుకో గా, బృహసృతి సహాయం౦తో, 


అశ్వమేధం ద్వారా ఆ పాపాన్ని పోగొట్టు 


కున్నాడు. ఫో 


అక్మణుడా వృత్తాంతాన్ని చా విధంగ్యా 


చెప్పాడు : 


నానననమును.వననననిము..శ లు. 


కేల 2. అశ్వమేధయాగం 
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పూర్వం వృతుడనే గొప్ప రాక్షసు 
' డుండేవాడు. అతను మహాథర్మపరుడు, 
గొప్ప జ్ఞాని; మూడు లోకోలనూ ఎంతో 
యేమగా చూసుకుంటూ, చీమకు మైతం 
హాని కలిగించకుండా, ధర్మ౦ తప్పకుండా 
పాలించాడు, ఆతని పాలనలో సకాలంలో 
వర్గాలు కురి సెవి,. భూమి అన్ని కోరిక 
లనూ తీర్చేది, దున్హుకుండానే పండేది, 
పూలూ, సళ్ళూ, కాయలూ రసవంతంగా 
' ఉండేవి, 

ఇలా ఉండగా వృ్యతుడికి తపస్సు 
చేయాలని సంకల్పం కలిగింది. అతను 
తన పెద్దకొడుక్కు రాజ్యం అప్పగించి 
+ ఉ,గమైన తపస్సు ప్రారంభించాడు, ఆ 


శశ 





తపన్ఫ్ను చూసి దేవేంధదుడు బెదిరి, 
పోయాడు. అతను విష్ణుమూర్తి పద్దకు 
వెళ్ళి, ''వృతుడు అదివరకే మూడు 
లోకాలనూ జయించాడు. ఇప్పుడు తపస్సు 
కూడా - పారంభించాడు, ఈ--తపస్సు. మ 
పూర్తి అయిందంకు లోకా లుండేటంత 
కాలమూ అతన్ని నేను జయించలేను. 
అందుచేత నువు ఆ వృ్యతుణ్ణి కడతేర్చితే 
గాని నాకూ, దేవతలకూ దిక్కు లేదు," 
అన్నాడు, 

దేవతల పక్షాన ఇందు డిలా మొర 
పెట్టుకోగా, విష్ణుమూర్తి, “మహాత్ముడైన 
పసృతుడు నాకు స్నేహితుడు. అందుచేత 
నేనతన్ని చంపను. అయితే నీ కోరిక 
కూడా తీసివెయ్యటానికి లేదు. అందు 
కని వృతుడు చచ్చే ఉపాయం ఒకటి. 
చేస్తాను. నా శక్తిని మూడు భాగాలుచేసి, 
ఒక భాగం నీ లోనూ, ఒకటి వజా। 
యుధం లోనూ, మూడవదాన్ని భూమి 
లోనూ, (ప్రవేశ పెడతాను, అప్పుడు నువు 
పృతుఖ్ధి నులభంగా చంపగలుగుతావు,”. 
అన్నాడు. 

ఈ మాటలు విని ఇందుడూ, దేవతలూ 


సంతోషించి, వృతుడు తపన్ను చేనుకునే 


వనానికి వెళ్ళారు. తపశ్శక్తి చేత మూడు 
లోకాలనూ దహించేటట్టుగా వెలిగిపోతూ. 
వృతుడు వారికి కనిపించాడు. అతన్ని 
/ చందమా మ 


లే 


| 


న 
' రాముడు అశ్వమేధం యొక్క మహిమను 


శ్‌ 


చూస్తేనే దేవతలకు ఎక్కడలేని దడ 


ట్రింది. ఇందుడు తన వ జాయుధాన్ని 


౦డు చేతులా పట్టి వృతుడి తలను తెగ 


న్‌ు 


6౬౫ 


ఓ 


వెంటనే (బహ్మహత్య ఇ౦ దుడి 


శరీరాన్ని చుట్టుకున్నది. అతసికి తీరని 


దుఃఖ.౦ పుట్టుకొచ్చింది. అప్పుడు దేవతలు 


పిష్టువుతో, ““దేవా, నువ్వేమో పవృతుఖి 

చంపావు; _(బహ్మహత్య ఇం దుఖ చుటు 
' కున్నది. అది వదిలే ఉపాయం చెప్పు,”' 
అని మొర పెట్టుకున్నారు. 


''ఇందదుడు అశ్వ మెభం చేసినట్టయితే 


| (బహ్మహత్య తొలగిపోయి అతడు ఎప్పటి 
| దేవేరదుడవుతాడు,' అని విష్ణుమూర్తి 
దేవతలకు చెప్పాడు. 


ఈ సలహా విని దేవతలు బృహస్పతి 


, మొదలైన. మునులను, వెంటబెట్టుకుని 


ఇం దుడున్న చోటికి వెళ్ళారు. ఇం(దుడు 


' తెలివి పూర్తిగా పోయి, భయ భాంతుడై 


ఒకచోట పడి ఉన్నాడు. ఆ ఇం (దుఖి 


, వెంట ఉంచుకుని బృహస్పతి సహా 


' యంతో దేవతలు (గేద్ధగా అశ్వమేధయాగం 
| చేసిన మీదట, అతన్ని బ్రహ్మహత్య వదలి 


పావం పోయింది. 
లక్ష్మణ డీ కథ చెప్పి 


న 


తెలిపే మరొక కథ చెప్పాడు: 





చందమామ 





పూర్వం కర్టమపజాపతి కొడుకు, 
ఇలుడు బాహ్లికదేశాన్ని పరిపాలించేవాడు, 
అతనంటే దేవతలకూ, రాక్షసులకూ,. 
నాగులకూ, యక్తులకూ, గంధర్వులకూ 
ఎంతో గౌరవం వుండేది. 
ఒక చెత మాసంలో ఇలమహారాజు 


తన పరివారాన్ని వెంటబెట్టుకుని అడవికి. 
వేటకు వెళ్ళాడు. ఎన్ని వేల మృగాలను, 
చంపినా అతనికి వేట తమకం ఏమాళం. 
తీరలేదు. అందుచేత అతను వేటాడుతూ 
పోయి పోయి, కుమారస్వామి పుట్టిన 
చోటికి. వెళ్ళాడు. అక్కడ పా ర్వుతీ, 
పర మెశ్వరులూ, వాళ్ళ అనుచరులూ' 
ఉన్నారు, 


త్‌ 





ఆ పర్వత ప్రదేశంలో గల విశేష 
మేమిటంకేు, అక్కడ చెట్లూ, పక్షులూ, 
జంతువులూ కూడా ఆడవే. 

అక్కడికి చేరుతూనే, ఇలుడూ, అతని 
భృత్యులూ కూడా స్తీలుగామారిపోయారు, 
తనలో కలిగిన మార్చు చూసి ఇలుడికి 
బాధా, భయమూ పుట్టాయి. అతను శివుడి 
దగ్గిరకు వెళ్ళి స్తోతం చేసి, కాళ్ళ పైన 
పడి రకించమన్నాడు. 

“'నీ ఆడతనం పోగొట్టటం తప్ప ఇంకే 
మైనా కోరుకో," అన్నాడు శివుడు, 

'  ఇలుడు శివుళ్లి మరొక వర మేదవీ 
కోరక, పార్వతిని రకించయని దీనాతి 
దీనంగా (పార్ణించాడు. పార్వతి అతనిపై 
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సెనికు లందరూ 


జాలిపడి, అతను ఒక నెల స్తీగానూ, 
మరొక నెల పురుషుడుగానూ ఉండేటట్టూ,. 


స్త్రీగా ఉండేటప్పుడు జరిగేది పురుషుడుగా 


ఉండేటప్పుడు జ్ఞాపకం లేకుండానూ వర 
మిచ్చింది. 


ఇలుడు కాస్తా ఇలగా మారింది. అతని 
స్త్రీలే అయారు. వారం 
దర్శూ, యథేచ్భగా ఆ అడవిలో తిరగ. 


సాగారు. 


వాళ్ళు స్త్రీలుగా మారిన కొండకు, 


సమీపంలోనే ఒక అందమైనసరన్సున్నది. 


అక్కడనే చందుడి కొడుకైన బుధుడు, 


ఆ్మశమం కల్పించుకుని, తపస్సు చేను 
కుంటున్నాడు. అతను మంచి యౌవ 


నంలో ఉండి, ఆకర్షణీయంగా ఉన్నాడు. 
ఆమె వెంట ఉన్న స్త్రిలూ, 
సరన్ఫులో దిగి, దాన్ని కల్లోలం చెయ్యు. 


ఇలా, 


సాగారు. బుధుడు వారిని చూసి, 
సౌందర్యం చేత ఆకర్షితుడయాడు, 


న్‌ 


అంత అందమైన స్త్రీ మూడు లోకాలలోనూ 


మురొకతె ఉండదని అతనికి తోచింది. 


ఇల వెంట ఉన్న స్త్రీలను కొందరిని అతను, 
ఆమెసంససనసరు?. 


ఆశమంలోకి పిలిచి, 


ఈ (పాంతానికి ఏం పని మీద వచ్చింది? 


నిజం చెప్పండి, అన్నాడు. 
“'“అయ్యా, ఆమె మాకు నాయకురాలు. 


ఆమెకు భర్త లేదు, మ! వెంట 


మాకు 





పెట్టుకుని ఇలా అర ౪్యమం౦తా తిరుగు 


తున్నది,'' అన్నా రా స్త్రీలు. 


'“'మీ రంతా ఈ ఆ[శమంలోనే కంద 


మూలాలు తింటూ హాయిగా ఉండిపాండి. 


ఇక్కడ ఉండే కింపురుషులు మీకు భర్త 


లౌతారు,' ' అని బుధుడు వారితో అన్నాడు. 


“చూసి, “అయా్యా, 


వా భఖ అందరూ అక్కడి నుంచి వెళ్ళి 
పోయారు. 


తరవాత బుధుడు ఇలతో, “'నేను 


చందుడి కొడుకును. నా పేరు బుధుడు. 


నన్ను భక్తి స్నెప లతో చూసుకుంటూ 
ఇక్కడే సుఖంగా ఉంతిపో,.” అన్నాడు 


, చిన్నగా నవ్వుతూ. 


స్‌ యిష్టం,' 

ఇద్దరూ మహాస౦తోష 
గడిపారు. ఒకనాడు ఉదయం ఇల కాస్తా 
ఇలమహారాజై పక్క మీది నుంచి లేచాడు. 
అతనికి జరిగినదేది జ్ఞాపకం లేదు, 
సరస్ఫులో బుధుడు చేతులు పైకెత్తి 
తపస్సు చేసుకుంటున్నాడు. ఇలు. డతన్ని 
నేను నా సైనికులతో 


న అన్నది ఇల, 


౦గా ఆ నెల 


ఈ పర్వత (పాంతానికి, వేటకై వచ్చాను. 


' వారంతా ఎటు పోయారో 


తెలియకుండా 
ఉన్నుది,' అన్నాడు. 

“'రాజా, రాళ్లవాన-కురిసి, నీ పరివార 
మంతా నశించింది. నువు మాతం ఈ 
ఆక యుంలా తల దంత న 24 విచా 


చందమామకు 
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క్షా 


రించకు, ఇక్కడ నువు సుఖంగా ఉండ 
వచ్చు,'' అన్నాడు బుధుడు, 

ఇలుడు తన అనుచరులు పోయి 
నందుకు ఎంతగానో దిగులుపడుతూ, 
“'నా కింక్షరాజ్యం ఏీలాలని లేదు. మీరు 
అనుమతి స్తే నేను నా పెద్ధకొడుకైన 
శశిబిందుడికి పట్టం కట్టి, వెంటనే తిరిగి 
వస్తాను,'' అన్నాడు. 

“'ఇఅలమహారాజూ, ఎందుకలా కలవర 
పడతావు? ఒక సంవత్సర౦ఇక్కడ ఉండు, 
నీకు మేలు కలిగేటట్లు చేస్తాను,'' అన్నాడు 
బుధుడు, ఇలుడు సరేనన్నాడు. 


ఒక నెలపాటు స్త్రీగా ఉండి మరొక 
నెలపాటు పురుషుడుగా ఉంటూ ఇలుడు.. 


న్‌ ( వ . టే 
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' తాను స్త్రీగా ఉన్న సమయంలో బుధుడికి 
ఒక కొడుకును కన్నాడు, 

అటుతరవాత బుధుడు సంవర్తుఖణ్ణీ, 
' చ్యవనుళ్ణీ, (పమోదనుళణ్ణీ, దుర్వానుడు 
' మొదలుగా గల ఇతర బుష్తులనూ 
' పిలిపించి, వారికి ఇలుఖ్ధి పరిచయం చేసి, 
అతని పరిస్థితి యథా ప్రకారం అయే 
_టందు కేమైనా దారి చెప్పమన్నాడు. ఈ 
' సమయంలోనే. ఇలుడి తర్మడి అయిన 
కర్ణముడూ, నురికొందరు బుషులు కూడా 
' అక్కడికి వచ్చారు. అందరూ ఇలుడికి 
తలా ఒక సలహా ఇచ్చారు. కాని 
కర్ణముడు, తన కొడుక్కు మేలు కలగా 
' లంకే, అశ్వమేధయాగం చెయ్యటమే 


షి 


మార్గమన్నాడు. ఆయన సలహా (ప్రకారం 
అందరూ చేరి అశ్వమేధయాగం చేసి, 


ఇలమహారాజుకు స్త్రత్వం లేకుండా చేశారు. 


యజ్ఞం పూర్తి అయే సమయానికి సాక్షాతు 
శివుడే పత్యక్షమై ఇలమహారాజును అను 
(గహించాడు. . 

తరవాత ఇలుడు బాహ్లైకదేశానికి తెరిగి 
వెళ్ళ క,. మధ్యదేశంలోని (పతిష్టాన 
పురాన్ని ఏలుతూ, అక్కడే. ఉండి 


పోయాడు. "అతని కొడుకు శశిబిందుడు 


బాహ్లైకదేశాన్ని పాలించాడు. ఇలకూ 
బుధుడికీ పుట్టిన పురూరవనుడు ఇలమహా 
రాజు అనంతరం (ప్రతిషఘైనపురానికి 
రాజయాడు. 


రాము డీ కథ తన తమ్ములకు చెప్పి, 
లక్ష్మణుల్ణు పంపి, తన పురోహితులైన 
వామదేవ, జాబాలి మొదలైన 
తాను అశ్వమేధం 
తల పెట్టిన సంగతి వారికి తైలియబేశాడు.. 


వసిష్ట, 
వారిని రప్పించి, 


ఆ మాట విని,వారు సంతోషించారు. 
అ శ్వ వనుధానికి 


చురుకుగా సాగాయి. 

సపరివారంగా బయలుదేరి రావలిసిం 
దనీ, యజ్హోత్సవంలో పాలొనవలిసిందని, 
లక్ష్మణుడు కిష్కింధలో ను[గీవుడికీ, 


చందమామ 


అవసరమైన 
(పయత్నాలు వెంటనే (పపారంభమై చాలా' 


లంకలో విభఖీషణుడికీ ఆహ్వానాలు! 








పంపాడు. రాముడి 
' లందరికీ ఆహ్వానాలు వెళ్లాయి. నానాదేశాల 
(బాహ్మణులూ, బుషులూ, సకుటుం 
బంగాగ్భహస్టులూ, గాయకులూ ,నటులూ, 
'నర్హకులూ ఆహ్వానించబడ్జారు. 

నైమిశ వనంలో గోమతీ నదీతీరాన 
యజ్ఞశాల నిర్మించబడింది. వేలకొ ట్ట 
బళ్ళతో ధాన్యమూ, అపరధాన్యాలూ, 
ఉప్పూ, గంధమూ చేరాయి, కోట్లకొద్దీ 
బంగారం వచ్చింది. వంటవాళ్ళూ, 
శిల్చులూ వచ్చారు, రాముడి అంతఃపురం 
నుంచి అతని తల్లులూ, బంగారు స్‌తా 
భరతుడి వెంట వచ్చి యజ్ఞం జరిగే 
చోటికి చేరారు. ఆహ్వానితులకు సకల 
సదుపాయాలతో విడుదులు వేరువేరుగా 
ఏర్పాటు చేయబడ్డాయి. 

ఈ ఏర్పాట్లన్నీ అయే లోపల రాముడు 
ఒక నల్లని గృురాన్ని విడిచి, దాని వెంట 
' బుత్విజులనూ, లక్మణుఖ్జీ పంపాడు. 

యజ్ఞం చూడవచ్చిన రాజులు 
రాముడికి విలువైన కానుకలు తెచ్చారు, 


ముంచి కోలే రాజు 


వారి సౌకర్యాలను భరత శతుఘ్లులు 
చూశారు. 

(బబాహ్మణుల సౌకర్యాలను నుగ్రవుడి | 
వానరులూ, బుషుల. సౌక ర్యాలను విఖీష | 
యముడి రాక్షనులూ చూశారు. 

యజ్ఞం చాలా జయ్మపదంగా జరిగింది. 
ఎక్కడా, ఎవరికీ, వి లోటూ కలిగిందన్న 
మాట పుట్టలేదు. భోజనాల దగ్గిర ఎవరూ 
నోరు తెరిచి అడగకుండానే కావలిసిన 
పదార్థాలు వథ్ధన అయాయి. బంగార 
మేమిటి, ధనమేమిటి, రత్సాలేమిటి, 
బట్టలేమిటి, ఎవరేమి కోరినా ఇచ్చారు. 
ఈ వస్తువులన్ని పెద్ద పెద్ద కుష్పలుపోసి, 
రాత, పగలూ కూడా అడిగినవారికి, 
ఇస్తూనే వచ్చారు. అలాటి యజ్ఞాన్ని 
ఇం(దుడూ, కుబేరుడూ, యముడూ కూడా 
చేసి ఉండలేదని చెప్పుకున్నారు. వానరు. 
లకూ, రాక్షసులకూ చేతినిండా పని 
పడింది. యాచకులు కోరినదల్లా వారే 
ఇస్తూవచ్చారు. ఇదేవిధంగా విడాది గడిచి 


యజ్ఞం పూర్తి, అయింది." 





వైద్యులు భయపడవలసిన వాళ్ళు 


ఘునవైద్యుడుగా పేరుమోసిన వీరాచారి దగ్గి, శరభాచారి ఆనే యువకుడు వైద్యం నేర్చు. 


కుంటున్నాడు. ఒకనాడు అతను, వీరాచారినీ, “గురుదేవా మనవద్రకు వచ్చే రోగుల్లో, ఎలాంటి 
వాళ్ళకు వైద్యం శేయడం కష్టం ఫో అని ఆరిగాడు. 


“మూర్థుడికి, ఆమాయకుడికి వైద్యం చేయడం, కష్టం. అనుభవంతో ఆలాంటివాళ్ళను 
రనిఫెట్టి జాగర్హపడాలి, మనం చెప్పంది ఒకటైతే, వాళ్ళు అర్థం చేనుకున్నది మరొకటయి 
, [వమాదం !” అన్నాడు వీరాచారి. 


అంతలో అక్కడికి ఒళ్ళంతా కురువ్చలతో గోక్కుంటూ, పానకాలనే వ క్రి వచ్చి, 
“జచారిగారూ పోయిన నంవత్చరం, నాకు జలుబుకు మందిస్తూ, స్నానం చేయవద్ధన్నారు. 
ఆప్పటి నుంచీ స్నానం చేస్తే జలుబు వస్తుందేమోనని, స్నానం మానాను, జలుబు తగ్గింది, 
ఈసారి, యీ చీడకురుపవులు నయమయే మందిచ్చి, వుణ్యం కట్టుకోండి,” అన్నాడు. 

వీరాచారి, అతడికి మందిచ్చి పంపి, శరభాచారితో, *మూర్డుడుగా, అమాయకుడుగా, 
మంచి ఉదాహరణ, యీ పానకాలే! నేనతళ్టు స్నానం చేయవద్దన్నది, జలుబు తగ్గేవరకు 


మాత్రమే. ఆఅతడథ్ధం చేనుకున్నది, అక ఏనాడూ స్నానం వద్ధన్నానని, ఆందుకే, యిలాంటి 
వాళ్ళే వి విషయంలో, జాగ మ న ఆని ల --ఎం, డి. సౌజన్య 
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అతను, బియ్యం వ్యాపారం చేన్తూ మంచి 
పేరూ, ఎంతో డబ్బూ సంపాయించాడు. 
అదే ([గామంలో, తనకున్న కొద్దిపాటి 
భూమిని కష్టపడి సాగుచేనుకుంటూ 
జీవిస్తున్న చం,దయ్య, భూషయ్యకు మంచి 
స్నేహితుడు. 

చం[దయ్యకు జీవితం రోజు, “రోజుకూ 


ప్యవసాయం కేవలం వర్దాధారం. వరుసగా 
కొన్ని సంవత్సరాలు వర్షాలు సకాలంలో 
' కురవకపోవడంవల్ల, (ప్రతి వీడూ పంట 
సరిగ్గా పండక, చంద్రయ్య అర్థిక పరిస్థితి 
జాగా దెబ్బతిన్నది. 

' ఇలా రోజులు గడుస్తూండగా, ఒకనాడు 
చందదయ్య్య, భూషయ్యను చూడ 
బోయాడు. కుశల (ప్రశ్నల తర్వాత, 
చం.దయ్య తను వచ్చిన పని మెల్లగా 


పెంటకోట సోమినాయుడు 








| గోపవరం (గ్రామంలో భూషయ్య అనే 


దుర్భరం శాసాగింది. కారణం, అతడి 


భూషయ్య. 





డుతూ, "చూడు, భూషయ్యా | 
నేను ఎంతో క ష్టపడినవ ఎటికీ వ్యవసాయం. 
నాకు ఏమాతం కలిసిరావడం లేదు. 
నువ్వు, ఉబ్బు సాయం చేస్తే, ఏదైనా, 
వ్యాపారం [(పపారంభించాలనుకుంటు. 
న్నాను,” అన్నాడు. 

““ఏం వ్యాపారం ?'' అని పశ్చించాడు. 
భూషయ్య. - 

“' బియ్యంవ్యాపారం, '' 
చందయ్య. . 

“అలాగా! ఏ- ఊల్లో [ప్రారంభించా 
లనుకుంటున్నావు?' అని అడిగాడు 








అన్నాడు, 







“'మరెక్కడో ఎందుకు! మన (గ్రామం 
లోనే,” అని సమాదానం యిచ్చాడు 
చంద్రయ్య. | 

భూషయ్య ఒకక్షణం ఏదో ఆలోచిస్తున్న 
వాడిలా వూరుకుని, అ తరవాత తల 





















' పంకిస్తూ ''చం[దదయ్యా, 
| కుంటున్నట్టుగా, నా దగ్గిర డబ్బేమీ 
మూలగడం లేదు. ఈ మధ్య, వ్యాపారంలో 
లాభాలు బాగా తగ్గిపోయి నై. అందువల్ల, 
, ఏమీ అనుకోకు. ప్రస్తుత పరిస్థితుల్లో, 
నీకేమీ సాయం చేయలేను,'' అన్నాడు, 
ఆ జవాబుకు. చందయ్య దిగాలు 
పడిపోయి, మౌనంగా కొంచెంసేపు 
కూర్చుని, సరే, వెళ్ళొస్తా!” అని 
భూషయ్యుకు _ చెప్పి, ఇంటికి తిరిగి 
పోయాడు. 
శాలం గడిచాక చం[దయ్యకు, 
మరొక జటిల సమస్య ఎదురయింది. 
అతడికి పెళ్ళీడుకెదిగిన కూతురున్నది. 
పెళ్ళి చెయ్యాలని సంబంధాల 





శొది" 
ై 





కొందరను 


మంటే, చందయ్యకు [(గామంలో చెప్పుకో 


నాలి 


కోసం వెతుకుతూ౦ కు, ఒక మంచి 
సంబంధం. వచ్చింది. కాని, వాళ్ళు 
కట్నంగా పదివేల రూపాయలు కావా. 
లన్నారు. ఎవరినైనా అప్పు అడుగుదా. 


దగిన పరపతిలేదు. 

ఆ పరిస్థితుల్లో చం[దయ్య భార్య, 
అతడికి భూషయ్యను డబ్బడగమని 
సలహా యిచ్చింది. అయితే, చం్భదయ్యకు, 
అది ఏమాతతం యిష్టం లేదు. అతడికి, 
తన పూర్వానుభవం గుర్తుకు వచ్చింది. 
అయినా గత్యంతరం లేక, భూషయ్యను 
చూడబోయాడు. ? 

చందయ్య, తనకొచ్చిన చిక్కు, 
గురించి చెప్పగానే, భూషయ్య, “'భలే. 





' వాడివే, చం్యదయ్యా నీ కూతురు పెళ్ళి 


ఒకటీ, నాకూతురు పెళ్ళి ఒకటీనా?'-. 


అంటూ గబగబా లోపలి గదిలోకి పోయి 
ఉబ్బు. తెచ్చి, *“'ఇదిగో, పదిహేనువేలు 
తీసుకో," అని చంద్రయ్య కిచ్చాడు 
ఎంతో సంతోషంగా. 

''నాక్కావలసింది, పదివేలి గదా!" 
అన్నాడు చం్చదయ్య. 

-''అవుననుకో. కాని, కట్నం పదివేలు 
పోగా, యింకా పెళ్ళి ఖర్చులకు డబ్బు 
అపసర౦ అవుతుందిగదా. మరొక సంగతి; 
ఆ ఐదువేలూ నువ్వు, నాకు తిరిగి యివ్వ 
నవనరంలేదు. ఆ మొత్తం, నీ కూతురుకు, 
నా పెళ్ళికానుక,'" అన్నాడు భూషయ్యు 
“తృప్తిగా నవ్వుతూ. 
' -చందయ్య, తన స్నేహితుడి సహా 
“యానికి ఎంతగానో సంతోషిస్తూ, ఇంటికి 
వెళ్ళిపోయాడు, 

ఇదంతా గమనించిన భూషయ్య భార్య, 


భర్తతో, “లోగడ మీ స్నేహితుడు డబ్బు, 


కోసం పచ్చినప్పుడు లేదన్నారు. ఇప్పుడు 








యింతగా సాయంబేశారు. కార ణ.0.. 


ఏమిటో, నాకర్థం కాపడంలేదు,'' అన్నది 
ఆశ్చర్యంగా. 

అందుకు భూషయ్య, _ ''చంిదయ్యు 
లోగడ వచ్చినప్పుడు, వ్యాపారం (పారం 
భఖించేందుకు డబ్బు సాయం అడిగాడు. 
ఆ ప్యాపారం ఏమిటో తెలుసుగదా--- 
బియ్యం వ్యాపారం, అదీ, ఈ (గామంలోనే! 
అంకే, నాడబ్బు సాయంతో చం దయ్య, 
నాకు పోటీదారు కాబోతున్నాడన్నమాట. 
అందువల్ల నే, నాలోని వ్యాపారి, అతడికి 
సాయం చేయవద్దన్నాడు, '' ఆని చెప్పాడు 
మందహాసం చేస్తూ. 


“ముడి, ఇప్పటి సంగతేమిటి ?'” అని 
అడిగింది భూషయ్య భార్య మరింత 


ఆశ్చర్యంతో, 

“'ఇప్పుడు, నాలోని నిజమైన స్నేహి 
తుడు, చంద్రయ్య రూతురు పెళ్ళికి 
సాయపడమన్నాడు. అసలు విషయం 
ఇప్పుడర్థమైందా ?' అంటూ తృపిగా 


అ 








పరదేశిని ఓడించిన వాళ్ళనే పెళ్ళాడతా 
నని (పె య౦0వటద చెప్పిన మరసటి 
రోజున, జయవిజయు లిధ్ధరూ, పరదేశిని 


కు స్తీపోటికి సవాలు చేశారు. పరదేశి, 
వాళ్ళతో, “ఒకరి తర్వాత, ఒక రెందుకు? 
మీ యిద్రరితో ఒకేసారి కు స్తీపట్రి 
ఓడిస్తాను, అన్నాడు. 

ఆ వెంటనే జయవిజయులకూ, 
పరదేశికీ మల్లయుద్ధం జరిగింది. పరదేశి 
మధ్యన నిలబడితే జయవిజయులు, 
' అమితోత్సాహంతో అతడికి చెరొకపక్కా 
నిలబడథ్ధారు. పరదేశి వాళ్ళ చేతుల్లో 
చితుగా ఓడిపోయాడు ! 

ఇది చూసి పియంవద తెల్లటోయింది. 
పరదేశి, జయవిజయు లిద్దర్శ్మీ తేలికగా 
'&ఓీడించగలడని, ఆమె అనుకున్నది. 


చ్చే 


౦ ఇద్దరం, పరదేశిని చిత్తుచేశాం, 
మాలో ఎవర్ని పెళ్ళి చేనుకుంటావో 
చెప్పు !'' అన్నాడు జయుడు. 

“'మీ యిథద్రరిలో, ఎవరు బలవంతులో 
తేల్చుకోండి. ప యించుకు, మీ 
పెద్దలను సంపపతించండి,'" అన్నది 
(ప్రియంవద. 

జయవిజయులు, తమ తల్లిదండుల 
వద్దకు వెళ్ళి, _పియంవదను పెళ్ళాఢా 
లన్న తమ కోర్కెను తెలియబరిచారు. 

అప్పుడు పెద్ద పెద్ర, చిన్న పెద్ద సమా 
వేశమై, యూ విషయం గురించి చాలా 
సేపు మాట్లాడుకున్నారు. వాళ్ళకు తెగని 
సమస్య ఏమ౦కు--ఎంత నచ్చచెప్పినా, 
(పియంవద విషయంలో, జయవిజయులు 
ఒక అంగీకారానికి రావడం లేదు. ఇద్దరూ 





“వసుంధర” 











[పియంవదను పెళ్ళాడాలని తహతహ 
,+లాడుతున్నారు. 


“నేను పెదవాణి. అందువల, నా 
ళ్‌ క్‌ ఖా 


కొడుకు జయుడు, (పియంవదను పెళ్ళి 
_ చేనుకుంటాడు,'* అన్నాడు పెద్ద పెద్ధ. 


“అంతకాలం, మ నిధ్రరిలో ఎవరు 


' గొప్ప అన్న సమస్య తల ఎత్తలేదు. 
_ఈ పెళ్ళి జరిగితే, నువ్వూ, నీ కొడుకూ, 
మా కుటుంబంకం౦కు గొప్పవాళ్ళ యి 
' పోతారు. 
' అన్నాడు చిన్నపెద్ద. 


అది నేను సహించలేను,”' 


అప్పుడు పెద్ద లిద్రరి మననుల్లోనూ, 
బక విషయం తళుక్కుమన్నది. ఇంత 
కాలంగా తామిద్ధరూ ఎంతో సఖ్యంగా 


న్‌... 


సృష్టించడ మా ?"' అన్నాడు. 


(ఉనై వుంటున్నారు. ఇప్పుడు. [పియంవద' 


గురించి, తమ కుటుంబాల మధ్య కలత 
వచ్చేలా వున్నది. ఇందువల్ల నష్టపోయే. 
దెవరు ? 

అదంతా, తమ యిద్దరి మథ్యా కలతలు 
తేవడానికి, పరదేశి పన్నుతున్న పన్నాగం 
కాదుగదా---అని వాళ్ళకు అనుమానం. 
వచ్చింది. 

ఆ వెంటనే పెద్ద లిద్దరూ, పరదేశి 
దగ్గిరకు వెళ్ళారు. పరదేశి, వాళ్ళు 
చెప్పింది విని, 'ఈ గొడవంతా, ఆ 
(పియంవద మూలంగా వచ్చింది. ఆమె, 
జయవిజయులకు పోటీ పెట్టింది. అందు. 
వల్లనే, మీ మధ్య కలతలు [పారంభ 


మయాయి. . ఇందులో, నా [ప్రమేయం 


ఏమీ లేదు,” అన్నాడు. 

_ఈ జవాబు విని, పెద్ధ పెద్ద కోపంగా, 
“' ఈ జరిగినదానిలో ప్రియంవద తప్పేమీ, 
లేదు. నువ్వు, జయవిజయు లిద్దర్నీ 
ఓీడించగలవు. అయినా, కావాలని ఓడి 
పోయావు... ఆ విధంగా, వాళ్ళిద్రరూ 
కలహించుకోవాలని పథక౦ వేశావు,” 
అన్నాడు. 

పరదేశి చెవులు మూనుకుని, 
“'వాళ్ళిద్దరి సఖ్యతకోసం ప్రాణాలెనా 
యివ్వగల నేను, వాళ్ళ మధ్య కలతలు 


చందమామ 





'“'అయితే,మా పిల్లల చేతుల్లో నువ్వెందు కు... 


॥| 
| 


' కోడినట్టు ?'' అని అడిగాడు చిన్న పెద్ద. 
““నేను కావాలని ఓడిపోలేదు, వాళ్ళే 
' ఓడించారు," అన్నాడు పరదేశి. 

“'“అదెలా సాధ్యం! నీ శక్తులన్నీ ఏమ 
య్యాయి ?'' అని అడిగాడు పెద్ద పెద్ద. 

““ఇప్పుడునాలో ఏ శక్తులూ లేవు; అన్నీ 
పోయాయ్‌. ఇందుకూ [పియ౦వదే 
కారణం. ఆమె [గామంలో అడుగు 
పెడుతూనే, నన్ను _పేమినస్తున్నానన్నుది. 
ఆ క్షణంనుంచీ, నాకామెను 
లనిపించింది. ఆ స్వార్థచింతనవల్ల, 
నా శక్తులన్నీ పోయాయి. అపకారికి కూడా 
ఉపకారం చేయాలన్న మంచి బుద్ధి 
వుండడంవల్ల, భగవంతుడు సదా నన్ను 
కాపాడుతూవచ్చాడు. 
నాలో స్వార్థం తలఎత్తింది. త్యాగబుధ్ధి 
నశించింది. మీరు అనుమతి స్తే, శేసూూ 
(పాయంవదా యీ [(గామం వదిలి వెళ్ళి 
పోతాం, '' అన్నాడు పరదేశి. 

ఈ జవాబుకు పె.ద్ర లిద్ధ రూ తెల్ల 
బోయారు. 

““నువు చెబుతున్నది నిజమేనా? 
అపకారికూూడా ఉపకారం చేయాలన్న 
మంచిబుద్ధి వంక, మాకూ యిలాంటి 
అద్భుత శక్తులు వస్తాయా ?'' అన్నాడు 

చిన్నపెద్ద. 


















శాని, ఇప్పు డు 


చందమామ 


య దరి రూ 


పెళ్ళాడా 








“'మనన్ఫూర్తిగా అపకారికి ఉపకారం 
చేస్తే, అద్భుతశక్తులు, ఆ మనిషిని, 


కాపాడుతూ వుంటాయి. శక్తులు 
స్వపయోజనానికి ఉపయోగపడవు. 
నాకిప్పుడు నశించినట్ట, ఆ శక్తులు నశించి, 
పోతాయి," అని చెప్పాడు పరదేశి. 
అప్పుడు పెద్దలిద్దరూ,పరదేశికినమస్క 
రించి, “అయ్యా, వయనులో చిన్నవాడి 
వెనా, బుద్రిలో మాకం టేగొప్పవాడివి. ఇంత 
కాలం మేము అజ్జానంవల్ల ఎన్నో దుర్మా 
నాలు చేశాము. ఇకనుంచి (గామస్టుల, 
బాగుకోసం పాటుబడతాం,'' అన్నారు. 
“'మీలో మంచి మార్పు రావడంకన్న, 
కావలసిందేముంది! నేనిక్కడికి వచ్చిన 


వ్‌/ 
రేడి 








పని ముగిసినక్టు. మీరు దయతలిస్తె, నేను 
(పియం౦ంవదతోపాటు [గ్రామం వదిలి 
పోతాను,'' అన్నాడు పరదేశి, 

పరదేశి గామం వదిలిపోవడమె మంచి 
| దని పెద్ర్దలిధ్రరికీ అనిపించింది. వాళ్ళు 
| ఇళ్ళకు తిరిగివచ్చి, జయవిజయులతో, 


“'ఆ పరదేశిలో, (పియంవదను వివాహ 
మాడాలనే స్వార్థ బుధ్ధి కలగగానే, అతడి 
కున్న శక్తులన్నీ నశించాయి. ఇక మీరు 
పియ౦వపదను మరిచిపాండి,' 
చెప్పారు. 

'““అది సాథధ్యమయే్య పని నాదు. ఏది 
ఏమైనాసరే _పియంవద మాకు కావాలి," 
అన్నాడు జయుడు. 


అసి 


5్‌టి 


“అదెలా సాధ్యం | జనలు అమె 
వతవానానము ముకు అంటగా తా లాాతము యాల జా 


శ వాలా అ ఆతం ఆ 


కోసం గొడవపడుతున్నారుగదోొ,” అన్నాడు 
సద సెట్‌, 
ఓ డు / 
''ఇప్పుడాగొడ వేంలేదు. పూర్వ 
కాలంలో, ఒకే స్త్రీని నలుగురైదుగురు 
వివాహమాడినట్లు కథలు నవి, అదే, 
విధంగా, నేనూ జయుడూ [పియంవదను. 
వివాహం ఆడతాం,'' అన్నాడు విజయుడు. 
అదివిని పెద్ర్దలిద్ధరూ ఆశ్చర్యపోయారు. 
డు టై 
తర్వాత వాళ్ళు, జయవిజయులతో, ''మీరు 
మరీ మొండికెత్తుకున్నారు. బుక మిమ్మల్ని 


సహించం. [పియంవదకూ, పరటేశ్గిక్తీ 
వివాహం జరిపించి, ఈ (గామాన్నుంచి 
పం పేస్తాం,"' అన్నారు. 


అందుకు జయుడు "మీరలా చేన్తూ౦ కే, 
చూస్తూ వూరుకునేందుకు మేమేం చవ 
టల౦ కాదు. మీరిద్దరూ ముసలివాళ్ళయి 
పోయారు, మూలకూర్చొండి. ఇల్లు కది 
లారా, కాళ్ళు విరగ్గొాడతాం. ఈ రోజు 
నుంచీ మేమే (గామ పెద్ధ్టలం !"" అనాడు. 

“'అంతే! మెమే పెద్దలం,'' 
విజయుడు, 

ఆ క్షణంనుంబచ గామ పరిస్థితి పూర్తిగా 


అన్నాడు 


మారిపోయింది. జయవిజయులు (పియం 
వదనూ, తమ తల్రిదం[డులనూ, ఇల్ల 
కదలకుండా కట్టడిచేశారు. (గామంలో 
వాళ్ళ ఆగడాలు కూడా మితిమిరాయి. 


చందమామ 






పరదేశి వాళ్ళవద్ధకు వెళ్ళి, '“మిరంకే 
యిష్ట్రంలేని స్త్రీని చెరబడుతున్నారు. ఇది 
న్యాయంకాదు.కని పెంచిన తలిదం(డుల్ని 
బాధించకండి,'' అని హితవు చెప్పాడు. 

అందుకు జయవిజయులు, “మాకు 
నీతులు నేర్చు చూస్తున్నావా? నిన్ను ఏమీ 
చేయకుండా వదిలి పెట్టాం. అది నీ 
అదృష్టం. వారంరోజుల్లో, (గామం వదిలి 
పెట్టకపోయావ౦కేు, న్‌ (పపాణాలు 
' దక్కవు !'' అన్నారు. 

పరదేశి అక్కడినూంచి బయలుదేరి, 
(గామస్థులతో, ''మీగామ పెద్దలు జయ 
విజయులకు బందీలైపోయారు. వాళ్ళను 
రక్షించుకోవడం, మీ బాధ్యతకాదా!'' అని 
చెప్పిచూశాడు, 

ఈ మాటలు విన్న 
''వాళ్ళిద్ధరూ విష్ణుమూర్తి ద్వారపాలకు 
లైన జయవిజయులు. ముని శాపంవల్లనూ, 
కలిపురుషుడి కోరికమీదనూ, వాళ్ళు 
రాక్షస బుద్ధితో యిక్కడ జన్మించారు. 


(గామస్టులు, 
ళు 


ఇచంతా మా కర్మ! ' అన్నారు. 














““జయవిజయుల బారినుంచి రకించు 
కునేందుకు, మీకు పెద్దలే ఉపాయమూ 
చెప్పలేదా ?'' అని అడిగాడు పరదేశి. 

“ఆ శీ నుహావిష్ణువే అవతరించి, వాళ్ళ, 
ఆగడాలను అరికడతాడని పెద్దలు. 
చెప్పారు,” అన్నాడొక (గామనస్టుడు. 

““నేనే+ నుహావిష్ణువును! రామాయణ 
కాలమందలి వానరుల అంశమీలో వున్నది. 
(పియంవదలక్ష్మి. ఆమెను జయవిజయులు 
చెరబట్టారు. మనమంతా కలిసి ఎదిరిస్తే, 
ఎటువంటి రక్తపాతం లేకుండా. జయ 
విజయులు లొ౦గిపోతారు. వాళ్ళ, 
దుర్మానాలను౦చి, మీకు విముక్తి 
లభిస్తుంది,'' అన్నాడు పరదేశి. 

'“'నువ్వు నీ మహావిష్ణువే అని నమ్మక 
మేమిటి? మా పెద్దలు చెప్పందే, ఏ 
విషయమూ మేము నమ్మము,'' అన్నారు 
(గామస్థులు. 

“అలాగా, అయితేమీరందరూ నా వెంట 
వచ్చి, ఆ పెద్దలనే అడగండి,'' అంటూ. 
పరదేశి బయల్దేరాడు, -- (ఇంకావుంది) 
























ఒకానొక దేశంలో ఒక పేదవాడు ఎలాగూ 
సంసారం గడపలేక రాజువద్దకు పోయి 
సహాయం వేడాడు. రాజు పేదవాడి కోరిక 
“నిన్ను నాలుగు (ప్రశ్న 
అన్నిటికన్న వేగమైన 


విన్నమీదట, 
లడుగుతున్నాను. 
' దేది? అన్నిటికన్న బలం కలదేది? 
' అన్నిటికన్న మెత్తనైనదేది? అన్నిటికన్న 
ఆఅనందకరమైనదేది? రేపటిలోగా ఈ 
' పశ్నలకు సమాధానం చెబితే నీకు 
సవాయం చేయటానికి పయత్నిస్తాను,'' 
, అన్నాడు, 

పేదవాడు ఈ ప్రశ్నలను మననం 
చేసుకుంటూ తిన్నగా ఇంటికి వెళ్లి.వాటికి 
సమాధానాలు తట్టక ఎంతో తికమక పడ 
సాగాడు. అతని కూతురు పదిహేడేళ్ళ 
పెల్ల తండిని చూసి, ''ఏమిటి నాన్నా, 
డీర్హంగా ఆలోచిన్తున్నావు?'' అని అడి 
| గింది. 


“'“రశాజు గారిని యాచించబోయాను. 
ఆయన, నన్ను నాలుగు (పశ్నలడిగి రేపటి 
లోగా సమాధానాలు చెప్పాలన్నారు. 
అటువంటి జటిలమైన (_పశ్నలకు నేనేం 
సమాధానాలు చెప్పగలను ?'' అన్నాడు 
పేదవాడు. 

అతని కూతురు శ్నలు విని, “'దీని 
కింత ఆలోచన దెనికి, నాన్నా? అన్నిటి, 
కన్న వేగమైనది గాలి. అన్నిటికన్న 
బలమైనది భూమి; ఎందుకంకే ఎంత 
బలం గల పాణులకు కూడా భూమే 
బలమిన్తుంది. అన్నిటికన్న మెత్తనైనది 
చెయ్యి; హంసతూలికా తల్ప౦మీద 
పడుకున్నవాడు కూడా చెయ్యి ముడిచి 
తలకింద పెట్టుకుంటాడు. అన్నిటికన్న, 
ఆనందకరమైనది ని్నిద; ఇంక దేనిచేతా. 
పోని దుఃఖ౦ కూడా నిదలో పోతుంది,'' 
అన్నది, 
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పేదవాడు ఈ సమాధానాలకు.సంతో | |, 


షించి మర్నాడు ఉదయమే రాజువధ్రకు 
వెళ్ళి, సమాధానాలు నాలుగూ చెప్పాడు. 
““ఈ నసనమాధానాలు నీ ఆంతట నీవే 
' తెలునుకున్నావా? లేక ఎవరైనా నీకు 
చెప్పారా ?"* అని రాజు అడిగాడు. 

''నా కూతురు పదిహేడేళ్ళ పిల్ల 
చెప్పింది,” అన్నాడు పేదవాడు. 


రాజు ఆశ్చర్యపడి, ''ని కూతురు అంత . 


తెలివిగలదా ? అయితే ఈ పోగు తీసుకు 
పోయి నీ కూతురి కిచ్చి రేపటిలోగా దీనితో 
నాకొక జరీ ఉత్తరీయం నేసిపెట్టమను,'' 
, అని జానెడు పోగొకటి పేదవాడికిచ్చాడు. 
పేదవాడు హతాశుడై ఇంటికి తిరిగి 
వచ్చాడు, తండ్రిని చూసి కూతురు, 
““ఏం, నాన్నా? రాజుగారికి నీమీద ఇంకా 
దయకలగలేదా ?"' అన్నది. 

1 “ఆయన ఇంకో పరీక్ష పెట్టాడు. ఈ 
“నూలు పోగుతో రేపటిలోగా నీ వాయనకు 
జరీ ఉత్తరీయం నేసి ఇవ్వాలట!" 
, అన్నాడు తండి. 

“అదెంత భాగ్యం, నాన్నా? నువ్వాక 
చీపురుపుల్ల పట్టుకెళ్ళి రాజుగారి కియ్యి, 
దానితో మగ్గ ౦తయారుచేసి ఈ సాయం [తం 
లోగా ఇవ్వమను. జరీ ఉత్తరీయం అలాగే 
నేసి. పెడతాను,” అన్నది. పేదవాడి 


- ' రూతురు. 


చందమామ 











పేదవాడు చీపురుపుల్ల ఒకటి తీనుకుని, నే 
రాజుగారివద్దకు పోయి కూతురు చెప్పిన 
మాటలే అన్నాడు. 

రాజు క్షణం ఆలోచించి, "'ఏమో 
అనుకున్నాను, నీ కూతురు చాలా. 
(ప్రయోజకురాలే.నూరు కోడిగుడ్దిప్పిస్తాను. గా 
వాటిని పాదగబెట్టి రేపు ఉదయానికల్లా. 
పిల్లలు చేయించి నావద్దకు పంషమనినీ. 
కూతురుకు చెప్పు," అన్నాడు. 

ఇదంతా ఏదో (పమాదానికే వచ్చిందని | 
భయపడుతూ పేదవాడు నూరు కోడిగుడ్లూ 
తీసుకుని ఇంటికి తిరిగి వచ్చాడు. అతని 
కూతురు మాతం, నిశ్చింతగా ఆ గుడ్డతో 
అట్టూ, కూరా, పులుసూ పగైరాలు చేసి, 


61. 


, మూడు పూటలా తండికి పెట్టి తాను 
కూడా తిన్నది. మర్హాడు ఆమె త౦ండడితో 
ఈ విధంగా అన్నది; 

'“'నాన్నా, రాజుగారి వద్ధకు పోయి, 
గుడ్లన్ని పాొదిగాయని. చెప్పు. అయితే 
కోడిపిల్లలు ఏ ఆహారమూ ముట్టటం లేదనీ, 
ఒక్కరోజు వ్యవసాయంతో పండిన ధాన్యం 
తప్పు అవి తినేటట్టు లేవనీ, అలాటి 
ధాన్యం ఊం ఇప్పించమని అడుగు. 
లేకపోతే కోడిపిల్లలన్నీ చచ్చిపోతాయని 
చెప్పు." 

పేదవాడు ఈ మాటలే రాజుకు 
చెప్పాడు. రాజు చాలా సంతోషపడ్డాడు. 
' ఆయన వాడితో, '“నీ వింటికి వెళ్ళి, నేను 

రెండు గడియలలో మీ యింటికి వస్తున్నా 
నని నీ కుమార్తెతో చెప్పు,'' అన్నాడు. 

ఈ నంగతి తెలియగానే పేదవాడి 
కూతురు ఇల్లంతా అలికి ముగ్గులు పెట్టె, 
గడపలకు 
పచ్చతోరణం కట్టింది. కా సెపట్లో రాజు 
గారు గురంమీద వచ్చి పేదవాడి ఇంటి 


















పసుపు రాచి, మండిగానికి 












ముందు గ్నురం ఆపాడు గాని దిగలేదు. 
రాజుగారిని ఆహ్వానించటానికి రాబోతున్న 
పేదవాడి కుమార్తె కూడా వాకిలి గుమ్మం 
దాటబోతూ ఒక కాలు మాతం బయట 
వేసి ఆగిపోయింది. 

గుురంమీద వున్న రాజు ఆ పిల్లకేసి 
చూసి, ''“అమ్మాయీ, నేను దిగి మీ, 
యింట్లో కి రాబోతున్నానా? గు[రాన్ని 
నడుపుకుని ముందుకు సాగబోతున్నానా? '! 
అని అడిగాడు. 1 

పేదవాడి కూతురు చిరునవ్వు నవ్వి, 
“'మహాపభూ! మీరు నాకన్న గొప్పవారు, 
తెలివిగలవారు, చదువుకున్నవారు. నేను 
లోపలికి వెళ్ళబోతున్నాన్‌ో బయటికి రాబో 
తున్నానో మీరు చెప్పగలిగితే మీ పశ్నకు 
నేను సమాథానం చెబుతాను !'' అన్నది. 

రాజు సంతోషించాడు. గురరం దిగి, 
లోపలికి వచ్చి పెద్ద వరహాల సంచీ 
పేదవాడికిచ్చాడు. తరవాత ఆయన ఆ 
పేదవాడి కుమార్తెనే పెళ్ళాడి ఆమెను. 
తన పట్టపురాణిని చేసుకున్నాడు. 








నానా మ 
1 న్నా / కు / 





1 శే 


ద నా నా. 
అక్షాపసు అన జలచరం, తలలి ఉన్న గొట్టం లాంటి ఆవయనంతో స్‌ళ్ళను ధారగా. 
మందుకు చిమ్ముతూ, ఆతి వేగంతో వెనక్కు ఈదుకుంటూ వెళుతుంది, ఇది తగరు 

=. ఇతర ప్రాణులను గాయపరు స్త సుంది 1 















బాణం వేసే చేప! 
ఆగ్నేయాసియాలో . ఉన్న ఒక || 

రకం చేస, నీళ్ళ ఉపరితలం మీది || 
చెట్లను అంటి ఉన్న కీటకోలను | ' 
-గురిచూని, నోటిలోని నీళ్ళను 
బాణంలా. వాటి మీదికి చిమ్ము 
| తుంది. ఆపైన, అది నీళ్ళలో 
, పడిన కీటకొలను పట్టి తింటుంది. 


ఒకసారి జంటగా కలి శే స్తే, పిల్లల్ని కన్ని పెంచి, బొరియలు ప్రర్సరచుకుని జీవితాంతం సే 
జీవి స్తుంది.-ఎలుకజాతికి చెందిన వీవర్‌ అనే జంతువు. ఇతర జంతువుల లాగా ఇవి తమ 
" పిల్ల ప్‌ తరిమికొట్టవు. పిల్లలే స్వయంగా పాత నివాసాలకు సమీపంతో తమ. బొరియ 
లను తయారు చేసుకుంటాయి. 
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ఆ|| ఆ. ఆడా చె! చాలి 


ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటి. : : బహుమానం రు. 50 లు 
ఈ ఫోటోల వ్యాఖ్యలు 1987 సెప్టెంబ బర్‌ నెల సంచికలో మ్రకళ్నాన నును. 





5. 3. 4108111045 క. క్‌. *సటుటం! 
* పై ఫొటోలకు, సరియైన వ్యాఖ్యలు ఒక్కమాటలో గానీ, చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి. 
(రెండు వా్థఖ్యలకూ నంబంధం ఉండాలి.) ₹శ జూలై నెల 15వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు 
మాకు చేరాలి ఇ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో ఆత్యు తమంగా ఉన్న సెట్టుకు (రెండు 
వ్యాఖ్యలకు కలిపి) రు. 50/-లు బహుమానం. 3౫4 వ్యాఖ్యలు రెండూ ోన్టుకార్డుపెన రాసి, 
ఈ ! ఆడనుకు పంపాలి: -- చందమామ ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటీ, మదాను- =కై(్ర 
గగ నెల హాటీ ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో : వేషాలిక [ప్రారంభం ! రెండస ఫోటో: ఊరేగింపుకు నంరంభం ! 
పంపినవారు: బి, దుర్గాభవాని, శాంతినగర్‌, నిడదవోలు-(ఆం, వ.) 


బహుమతి మొత్తం రు, 50/-- నెలాఖరులోగా పంషబడుతుంది. 


కా రట్రకళము 
_ ఇండియాలో సంవత్సర చందా: రూ. 380-600 
చందా పంపవలసిన చిరునామా: 
డాబ్బన్‌ ఏజన్సీస్‌, చందమామ, బిల్డింగ్స్‌, వడపళని, మ్యద్రాను-600 026. 
ఇతర దేశాల చందా వివరాలకు రాయండి : 
చందవూవు పబ్లికేషన్స్‌, చందమామ విల్ణింగ్స్‌, వడ్డనళని, మశధ్రానుం600 916, 


రిరం6 0౪ 8.7. 2౬001 8 కి326 ?/00555 ని+215 ఓ14., 18 ౫.5, క. 33121, -342648 600 026 (1240) తగ. 


ల0లీ 0౮8. 15న 18001! 00 0601811 0! రాశులను ౨8౬1040103, రుమురేకమండా 
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కలా ఆ౦థిత్రనే! 


నమ అవత తాతననినా 













అంహీ్సీాల 0... 
వ 
తయారుగా ఉంచుతాను! 


అందులో ఎంతో రుచి, 
బలమూకల జిన్యెట్టు! 


| మె లల . 


ల ,అస్మట్లును తినండి. ష్‌ ఉపమ డ్‌ 
ఆ 


ధి0వి్ర్ర గ్రూకోజ్‌ బిస్కట్లు 
ము తో మికు నాణ్యత ఖంయ. 
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